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ResSifve ugank v 8. Sfev. »Nasega rodac:

Pravilno so reSili in bili so izZrebani:

Alojzij Zmazek, uéenec 4. razr. 1. deske ljudske Sole v Mariboru.
Fancéka Papez, ué¢enka 3. razr. ljudske Sole v Grnomlju,

Joiko Bovha, ucenee 5. razr, ljudske Sole, VirStajn, p. Podéetrtek.

Popravek!

V 8. Stev. »NaSega rodae je nastala tiskovna pomota, Pod ¢lankom »Prstni
odtisie bi moralo biti natisnjeno ime avtorja Borisag Debevea,

LefoSnje knjige »Mladinske Mafice«:

Letos bodo naroc¢niki »NasSega rodac prejeli v mescen juniju
naslednje tri mladinske knjige:

1. »Janko in Metkas, povest, ki jo je napisal pisatelj Tone
Seliskar,

2. »Dijag, poveslica za najmanjse, ki jo je napisal Franjo Ros, in

3. »lz starih in novih casove, zgodovinske ¢rtice, ki jih je napisal
Viado Klemencic.

Vse tri knjige bodo opremljene z lepimi risbami, povestica »Dijac
celo z barvanimi.

Naslovna stran: »Sole je konece.

Foto: Alojz Vizjak, Trbovlje.

»Nas rode¢ izhaja v Ljubljani med $olskim letom in ga prejemajo naroéniki >Mla-
dinske matice, ki plaéajo_naroénino za list in publikacije »Mladinske malices, v
meseénih obrokih po din 2°50.

List izdaja »Jugosl. uéiteljsko udruzenje« sekeija za dravsko banovino v Ljubljani,
zanjo odgovarja Metod Kumelj.

Glavni in odgovorni urednik Josip Ribiéié.

Urednistvo in uprava: Ljubljana, Franéiskanska ulica 6.

Tisk Udileljske tiskarne v Ljubljani (predstavnik Francé Strukelj).
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DA BODO VSE SLOVENSKE MATERE
ZADOVOLJNE

Dan vseh mater je v mesecu maju. Takrat ti nudi pomlad naj-
nezZnejSega cvelja, da z njim razveseli§ svojo mamico in ji pokaZe§
svojo ljubezen. Morda pa pripravlja$ za ta njen god $e kaj drugega,
kar ji poklonis poleg cvetja? Ali ni ljubko, ¢e otrok preseneti svojo
maler s kakim darilcem, katero si je éisto sam omislil in tudi Gisto
sam prihranil denar zanj? Morebili je Ze kako leto bilo pri vas tako
na materinski dan in gotovo se $e spominjas, kako je bila mama vesela
in naravnost ganjena, ko je videla, kako njen otrok misli nanjo. In
¢e pridruzi§ darilcu $e prisréno pesmico — pa se mami in tebi kar
samo smeje od srece.

Toda vse mamice niso tako sreéne kakor tvoja. To so liste matere,
katerih se nihée ne spomni na materinski dan, ki sploh nikoli ne pra-
znujejo svojega godu, tiste, katerih otroci sami ni¢esar nimajo. To so
tiste matere, ki bi bile srecne, ¢e bi imele za svoje olroke vsaj najpo-
trebnej$o obleko in hrano. To so matere tistih otrok, ki goli in laéni
sprasujejo: »Kaj pa mi?« O njith smo povedali v predzadnji $tevilki
»Nasega rodas, da so nebogljenéki brez srajék, plenick, jopic, hlack.
Za te mamice bi bil najvecji praznik, ko bi mogle obleci svoje mallke
v toplo in snazno perilce.

Mnogi otroci so Ze sklenili pomagali tem otrodi¢em in s tem
razveseliti njihove mamice. Prosili so doma svoje mame, da so pre-
gledale po omarah, ¢e imajo kaj ponoSenega perila za dojencke. V
mnogih razredih je kupcek darovanega perila lepo narasel in to pot
bodo razredi obdarovali najmlajse slovenske bralce in sesirice — in
s tem razveselili njihove mamice. Anica, ucenka drugega razreda neke
ljubljanske $ole, je z veseljem prinesla v $olo srajéke, ki jih je sama
nosila, ko je bila $e majhna. Nasla jih je lepo zloZene v predalu in
mama je rekla, da jih hrani za spomin. Anica pa ji ni dala miru: lepo
Jjo je prosila, naj jih podari za revnega otroéic¢ka, ki ga mora njegova
mamica zavijati v svoj predpasnik ali pa celo v raztrgane cunje., Mama
se je dala kaj hitro pregovoriti: saj je cultila, kako ji bo najlepsi
spomin vzbujala zavest, da je oblekla Se enega otroci¢ka v perilce,
ki je grelo pred leti njeno dete.

Perilce, ki ga bodo zbrali otroci po nasih Solah, bodo poslali
revnim materam v nase obmejne kraje. Poskrbeli bodo, da bo o
pravem ¢asu zbrano, tako da bo prav na materinski dan prispelo v
domove teh mater. Pa lepo voscilce bo priloZeno, ki bo govorilo, da
prihaja darilo od srca.

Tako bo letos praznovanje materinskega dne prav posebno lepo,
saj nasi otroci ne bodo razveselili le svojih mater, ampak bodo osreéili
tudi druge matere, tisle, ki so daru in prijazne besede najbolj potrebne.
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Tistega dopoldnc je lezal nad Do-
leno nenavaden mir.

DeZ je $e¢ nalahno prsil, a veter se
je polegel ze zgodaj zjutraj. Niti naj-
snanj$ega glasu ni bilo ¢uti, Se psi w
petelini so moléali. Ce je kdo stopil
na cesto, se je ozrl plaSno po vasi in
naglo Krenil po svoji poti. Ljudje sc
Sepetaje govorili med sabo.

»Kdo je Ze sliSal kaj takega?« so
se izpraSevali vsi po vrsti.

»Sam hudobec jih je zapeljal'!« je
menila stara Zenica.

»Kaj, hudobec! Zupan, Ribi¢ in
Srakica so krivi! TeZko se bodo za-
govarjali pred bozZjim stolom,« je
dejal nekdo drugi.

»Zupan prezira in zanicuje reveZe,
kakor bi bil ve¢ kot drugi ljudje!«

»Ribi¢ Se lastne Zene ni maral!
Zupnik so ga Ze posvarili, a se ne
zmeni za njihove besede! Toda tudi
njega bo dosegla roka bozja!«

»Srakica pa je silila ta dva uboga
otroka v vsakem ¢asu v mesto, niti
jesti jima ni dajala, ¢eprav ima ved
denarja kakor Kkateri koli izmed nas.
Saj jo poznamo, skopuljo! Kaj ji zdaj
pomaga denar! Svoje du$e si ne bo
mogla izveli¢ati z njim !«

»Ne, ne,« je ponavljal najstarejsi
moz v vasi, »vsi smo krivi! Brigamo
se samo zase, bliZnji nam niso mar,
pa ¢e umirajo od gladu! Ljubezni,
prave ljubezni ni ve¢ med nami! Zato
pa je pri$lo tako daleé. Cujte, ljudje,
ljubezni je premalo med nami!«

Tako je $lo po vasi od hiSe do hise,
od ¢loveka do ¢loveka.

Slavko pa je v tem casu lezal v topli
sobi svojega uditelja in ni niesar
vedel o vsem tem. Kmalu potem, ko

so ga pripeljali v vas, ga je napadla
tak$na mrzlica, da je izgubil zavest.
Zdaj ga je kuhala vrodina, da mu je
pot lil z obraza, potem ga je spet
treslo od mraza, ¢eprav ga je ucitelj
odel z vsemi odejami, ki jih je imel.
Nekaj casa je lezal mirno, nenadoma
pa je zacel mahati z rokami in govo-
riti v svojih blodnjah:

»Pomagajte, pomagajte, da ne bo
prepozno! Odpnte vrata, jaz sem S$e
tu! Slisite? Tudi jaz bi rad Sel ven. ..
Pustite me, pustite me.

Potem je nadaljeval z jasnim in ¢i-
stim glasom:

»Pred kraljem pa mlad junak stoji,
kakor hrast stoji, stoji, govori.. .«

In spet je padel v nezavest.

Ucitelj je zaskrbljen sedel ob nje-
govi postelji in mu stregel. Ko je pri-
$el zdravnik, je napeto pri¢akoval
njegove besede. Zdravniku se je zres-
nilo ¢elo, ko je dejal:

»Hudo je z detkom. A mogoce bo
premagal mrzlico. Ce preZivi dana$nji
dan, je reSen.«

»Pomagajte mu, prosim, to je moj
najbolj$i ucenec!« je prosil uditelj.

»Storil bom vse, kar je v moji mo-
¢i,« je obljubil zdravnik in pripravil
zdravila. —

Pri Pehti pa je vladala %e velja
tiSina.

Njena edina soba je bila vsa izpre-
menjena; v njej ni bilo ne postelje
ne velike mize s klopmi. Pa¢ pa je
stal sredi sobe majhen mrtvaski oder
in na njem je lezala Trezika. Se drob-
nej8a je bila kakor navadno. Bele
jesenske roZe so obdajale njen obraz,
ki je bil Se bolj bel kakor one. Svede
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so plapolale in vrgle na obraz zdaj
pa zdaj rumen soj. Srakica, oble¢ena
v ¢rno obleko, se je vladila kakor
senca iz sobe v kuhinjo, postajala na
veznem pragu in se spet vradala k
umrli, dolgo strmela vanjo, potem pa
namocila roZzmarinovo vejico v blago-
slovljeno vodo in jo poSkropila ter
spel od$la.

Zdaj pa zdaj je priSel kdo molit,
Pokleknil je pred oder, zmolil ofena3
ali dva in po$kropil pokojnico. OdSel
je tako tiho, kakor je pridel.

Le Tinc¢ek in Stef se nista ganila
iz sobe. Sedela sta nepremic¢no za
pe¢jo. Nista in nista mogla verjeti, da
se je tako strasno koncalo.

Ure so potekale pocasi. Ljudje S0
prihajali in odhajali, mnogo je bilo
takdnih, ki so ob tej priliki prvi¢ sto-
pili pod Pehtino streho.

Tinéek se ni brigal zanje. Ko so se
oglasili pred hiSo nenavadni korakI:
pa je le dvignil glavo in se ozrl proti
vezi.

Tam je stal invalid Miklavéig, za
njim pa Tinc¢kov ofe in mlada Zena,
v kateri je prepoznal svojo mater.

Pognal se je k njima,

»Oce! Matil«

Oba sta ga radostna pritisnila na
srce. :

»Ubogi, Tindek, potolaZi se, odslej
bo drugace !« je dejal oce.

»Prisla sva, da vaju vzameva k se-
bi,¢« je pristavila mati.

Invalid pa je poboZal Tinc¢ka po
glavi in se nasmehljal:

»Kar sem obljubil, sem tudi izpol-
nil! Vama se ne bo treba potikati veé
po jamah!«

»Kje je Trezika?« je vpraSal ole.

Tinéek je v odgovor zajokal in po-
kazal v sobo. :

Oce in mati sta stopila korak prot_l
sobi. Tedaj se jima je iztrgal iz prsi
obupen krik.

»Trezika! Trezika!«

Oce se je opotekel v sobo, se sklo-
nil nad Treziko in jo poljubil na ¢elo,
pri tem so se mu usule solze po licu.
Tudi mati je bila solzna, ¢eprav Tre-

zika ni bila njen otrok. Cutila se je
krivo njene smrti.

Tudi Srakica se je zavedala svoje
krivde, saj je Treziko in Tinéka ona
s svojo skopostjo in 3ibo pognala iz
hiSe. Ko je videla, kdo je prisel, se je
skrila v kuhinjo in se ni prikazala,
dokler je ni poklical Tin¢kov ode. A
ni¢esar ji ni odital, spoznal je, da
nima pravice do tega. Dokler ji je
posiljal denar, je skrbela za njiju;
da bi storila to brezpla¢no, ni mogel
zahtevati od nje. Denarja pa ji ni
mogel ve¢ posiljati, ker je izgubil
delo. Tako so se ob mrtvi Treziki za-
vedli vsak svoje krivde, tudi Tindek,
ki jo je speljal v jamo.

Pehta je prva posku$ala popraviti
svoj greh.

Pri vecerji je dolgo iskala primerne
besede, potem pa je le spravila na dan:

»Kaj sem Ze mislila? Da, Trezikin
pogreb bom jaz platala! Potem pa
lahko ostanete kar pri meni. Imam Se

nekaj denarja. Njivo, par krav in
travnik bi lahko kupili zanj. Naj ima
Tin¢ek koco in vse, kar imam !«

Zavzeli so se in niso mogli priti do
besede. Sele invalid je pretrgal molk:

»Lepo ste naredili, mati! Tako bo
najbolje za vse!«

Po vecerji je priSel kropit celo sam
zupan. Ko je bil gotov, pa ni odsel,
marve¢ je obstal na pragu, kakor bi
rad Se nekaj dejal. Veékrat se je ozrl
k Stefu, ki je sedel za pe&jo, naposled
pa je stopil k njemu in spregovoril:

»Stef, naj bo pozabljeno, kar je bilo
med nami! Pridi k nam, vzamem te
za malega hlapca! Hode$?«
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Stef je hvaleZno pogledal Zupana,
mu segel v desnico in pokimal.

Pozneje je priel kropit tudi ¢uvaj
Pogorelee, kar ez noé je zlezel v dve
gubi. Ko je opravil molitev, se je milo
razjokal. —

Cez tri dni sta Tincéek in Stef odhi-
tela Ze navsezgodaj pogledat, kako je
s Slavkom. Dotlej sta bila dvakrat
tam, pa ju niso pustili k njemu. Z
bojaznijo sta se spraSevala, kako mu
je. Ali mu je bolje ali pa je mogoce
Ze mrtev? Srce jima je drhtelo od
strahu in noge so jima bile tezke ka-
kor svinec, ko sta stopala po stopni-
cah k uéiteljevemu stanovanju.

»Da bi le ozdravel!« je Tinfek na
glas izrekel vrocéo Zeljo obeh,

»0, da bi! Saj je bilo Ze dovolj hu-
dega!c je vzdihnil Stef in zbegan po-
trkal na vrata,

Ko sta vstopila, sta se najprej ozrla
proti postelji.

Tedaj se jima je razdirilo srce od
veselja.

Slavko je sedel na postelji in boZal
Belko.

»Slavko !« sta vzkliknila oba hkrati
in planila k njemu.

»8tef! Tindek !« je zaSepetal Slavko
in segel po njunih rokah.

Nekaj hipov so se drzali za roke in
od srefe niso mogli spregovoriti.

»Da ti je le bolje!« je konéno za-
klical Tindek.

»Se danes pojdem v Ravne in po-
vem Dragarju, da pride$ ti namesto
mene k njemu v sluzbo,« je dejal Stef.

Sele zdaj se je oglasil uéitelj, ki se
jim je medtem priblizal:

»Nikamor ne bo¥ hodil, §tef! Slav-
ko se bo najprej dodobra pozdravil,
potem pa bo ostal pri meni. A na
jesen pojde v gimnazijo!«

Stef in Tindek sta se vsa zavzeta
ozrla na smehljajodega uditelja, Slav-
ku pa so ob teh besedah privrele od
brezmejne radosti solze v oéi, premi-
kal je ustnice, a prave besede ni mo-
gel najti v zahvalo. Ah, saj to je bila
vendar njegova najvedja Zelja Ze od
nekdaj! Konéno je le ujel uéiteljevo
desnico in pritisnil nanjo svoje drhte-
¢e ustnice.

K ONGEG®C

Toyse Podo MOJI MAMI

Danes godujes$, mamica moja. Sa-
mo oéi zaprem in spet sem pri Tebi.
Roke Ti podam in v oéi Ti zrem. V
njih je samo sonce. In rof Ti pri-
nesem, ki si jih imela tako rada.

Samo oéi zaprem in spet sem pri
Tebi. ..

A ne morem zares. Nikoli ne bom
mogel. Preveé¢ so zemlje nasuli na
Tvoje telo.

Jaz pa tavam po svetu brez miru
in i§¢em lice, ki bi bilo v dobroti
Tvojemu podobno. I§éem ljubezni
med ljudmi. Pa se nemo poskrijejo
v svoja zavetja. Pogledi so hladni,
usta molée. Mene pa zebe na tujem.
Le spomin nate me greje ...

Samo oéi zaprem in spet sem pri
Tebi...
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|
JPOD NASIMI OKNI |
TECE VODICKA .. .“

Fsbasle Mer Hafoom

==

Bilo je v cdetrti pomladi velike
vojne. Od vsepovsod so se valile proti
zapadu mnoZice, véasih peS§, véasih na
konjih in vozeh. Dnevi so bili topli
in prijetni, po vrtovih je diSalo cvetje,
po poljih je mamilo oéi sveZe zelenje.

Janée je zdel v grmovju pred vasjo
in prebiral veje, ¢e so Ze muZevne.
Pasel je in manjkalo mu je piscali.
Poslednja suha krava, ki jim je v teh
laénih dneh ostala, je mirno mulila
travo kraj pota in se ni menila za
nikogar, niti ne za nove trume voja-
kov, ki so se pe$ in z vozmi pomikale
proti vasi, Ljudje so bili utrujeni,
kakor da jim je prvo sonce prepojilo
ude s svinéeno teZo, konji so tolkli
po pra¥ni cesti, enakomerno kimajo¢
z glavami, dolga vrsta je S8la mimo
Jandeta, tiha in negibna. Le iz zad-
njega pokritega voza je vzirepetala
pesem, jasen glas je pel zategnjeno:

»Pod naSimi okni tefe vodicka.. .«

Jande je spustil veje in posluhnil.
Nagnil je glavo iz grmovja in se za-
gledal v vojake. Pesem je zrasla v
nerazumljive besede, konéala s pri-
dugenim vriskom in utihnila. Ob vozu
sta stopala dva stara vojaka z nasa-
jenima bajonetoma, povedala sta gla-
vo, kakor da mislita na nekaj dalj-
nega, lepega.

Jande je gledal za trumo in pozabil
na pidéali. Nekdo je bolan ali pa ima-
jo koga zaprtega. LeZi na slami, ne
vidi jasnega neba, pa se je spomnil
nekdanjih dni in je zapel.

»Pod nadimi okni te¢e vodicka ...«

Jande je skulal ponoviti pesem S
prav takim zategnjenim glasom, se-
del je poleg grmovja na tla, zaprl oéi

in zasanjal. Stoji hifa ob bregu, mo-
got¢e je mlin, mogoce je brod, pod
hi%o tede reka, morda je samo $ibek
potok, tece in 3umi. Zdaj pa zdaj po-
gledata iz hi%e oce ali mati, pogledata
in se nasmehneta. Lepa pomlad, Bog
ve, kje hodi sinko?

Janle se je zdrznil. Potresel je z
glavo, znova se je vzdignil in iskal
primerno vejo, da bi naredil piséal.
Uvil jo je, rezljal jo s ¢udovito vztraj-
nostjo in ljubeznijo, ko je bila gotova,
je zapiskal. Razo¢aran jo je vrgel po
tleh. Ves ¢as je zvenela v njem za-
tegnjena vojakova pesem, zapeta z
jasnim, skoraj otrodkim glasom. Pi-
§¢alka je pa zapiskala presunljivo ko
stara opekarna v bliZini.

Nekaj ¢asa je nepremiéno stal ob
poti, oziral se je po nebu in brezbriz-
no brundal predse napev stare 3olske
pesmi, kakor bi hotel nekaj potlaéditi.
Ni mogel. Znova je poskusil:

»Pod nasimi okni tee vodiéka.. .c

s»Ne znam !« je vzdihnil trudno. Po-
iskal je §ibo in se odpravil k Liski.
sDosti si jedla, treba bo domov, kaj
se ti zdi?«

Krava je leno dvignila glavo, nato
se je premaknila, kakor bi bila z vsem
zadovoljna. Obrnila se je proti cesti
in od$la sta skozi vas. Janée je mahal
s §ibo, da je Zvizgalo v zraku in mr-
mraje ponavljal zategnjeno pesem:

»Pod nadimi okni tede vodi¢ka.. .

Pridel je do doma in se zacudil. Na
vriu je lezalo nekaj vojakov, zdelo se
mu je, da spijo. Dva sta se dvignila
in radovedno ogledovala suho kravo.
Na hlevska vrata je bil naslonjen
bradat moz s pudko v roki. Ko je ho-
tel Jancée odpreti vrata, je odkimal z
glavo in se nasmejal ter spregovoril
nekaj besedi, ki jih fant ni razumel.
Ozrl se je okoli sebe. Vojaki na vrtu
so moléali in ga brezbriZno opazovali.
Pritekla je mati, prijela ga je za roko
in odvedla s kravo vred od hleva.

»Pojdi za danes k Martinéevim,« je
dejala s trepetajo¢im glasom, »govo-
rila sem Ze, tam imajo $e nekaj pro-
stora. Lahko bo$ spravil kravo !«
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»Zakaj pa?« je kriknil fant uporno.
Nekaka jeza ga je obhajala. Koliko-
krat se bo $e treba umikati tujim vo-
jakom?

Takrat se je oglasila iz hleva tista
zategnjena pesem, pela je s ¢udno Za-
lostnim izrazom, drhtete besede so
bile nekoliko zamolkle:

»Pod naSimi okni tede vodicka.. .c

Janée je zastrmel v hlevska vra-
ta, v ofel. se mu je zameglilo, lice se
mu je skrivilo kot presunjeno od bo-
le¢ine. Hlastno je zaSepetal:

»Ali je zaprt?«

Mati je prikimala in se skrivoma
ozrla. Pogledala je po vojakih. Dva,
ki sta zdela pod cvetodo jablano in
tis¢ala glavo na kolena, sta poskusala
s polglasnim odpevom, zibala sta se
in objemala kolena z rokami. Ko jima
je pesem preveé zrasla, je zaklical
oster glas blizu njiju ukazujoco be-
sedo, zdrznila sta se in umolknila,

Jancée je Sel pocasi za kravo. Pri
Martinéevih sta ga éakala Drejko in
Nacek. Kot da je samo ob sebi raz-
umljivo, da je priSel k njim. sta po-
trepljala kravo, spremila tovarifa v
hlev in pocakala, da je privezal Zival.
Potem so $li vsi trije na vrt, obstali
so pod drevjem in nekaj jih je tezilo.

»Jaz sem ga videl,« je dejal Nacek
po kratkem molku.

Vpradujocle sta se ozrla vanj.

»Cisto mlad obraz ima, disto bel,
tak kot Andrizev France preden je
umrl. In zvezane roke in noge.«

»Potem je gotovo kaj hudega sto-
ril . . .«

Povesili so glave. Tako mlad in kaj
bo z njim?...

»Cesarja je izdal.. .«

»Cesarja ...« so dahnili vsi trije.
Nekaj neskonéno velikega je vzvalo-
vilo pred njimi. Niso mogli spoznati,
presoditi, izre¢i. Potem je paé cisto
v redu, so pomislili. Kako da se je
upal? In kako ga je izdal? Kako se
sploh izda?

»No, izdal ga je pac.. .«

Tega si niso mogli pojasniti, Le
Nacek je trdil ves Cas:

»Cisto mlad je Se in popolnoma bel
obraz ima. . .«

Tako si niso mogli predstavljati iz-
dajalca. Moral bi grdo gledati, imeti
najmanj brado, sploh biti straSen.

»Mogoc¢e pa ni res...« je podvomil
Drejko.

»Ce so ga pa zaprli.. .«

To jih je potlaéilo, S tezavo se je
Drejko upiral:

»Bral sem Ze, da so marsikoga po
nedolZznem. In po smrti se je Sele iz-
kazalo, da so ga po krivem. Polem so
pa zrasle roZe na njegovem grobu.«

Tudi onadva sta Ze brala. V knji-
gah je polno takega. Nepremiéno so
stali, dokler ni dejal Jance s pladnim
glasom:

»Pojdimo ga gledat!«

Ozrla sta se vanj z zacudenimi,
na pol prestradenimi o¢mi. Kaj vendar
misli! Stal je pred njima s éisto raz-
sodnim obrazom in drZal roke v Ze-
pih. Odkimal jima je in zaSepetal:

»Za hlevom so &eSplje. Splezali bi
nanje in pogledali skozi okno. Saj to
ni ni¢ takega, nihée nas ne bo videl.
Mogode tudi ni izdajalec.«

Oklevali so za trenutek. V ofeh se
jim je svetilo nekaj ledenega. Ce jih
dobi straza... Potem so se pomak-
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nili blize. Pred hlevom so leZali vo-
jaki, zdelo se je, da so veseli pomlad-
nega sonca in da spijo... Na vrata
je bil 8e vedno naslonjen bradati mo-
zak, ni¢ ve¢ se ni smehljal, gledal je
nekam po polju, kakor bi premislje-
val, kako je tam, kjer je on doma.

Fantje so se obrnili in se splazili
za hi%o. Oprezno so se pribliZali hlevu.
Mracéna stena za c¢e$pljami je imela
dvoje oken. Ob steni je rasel bezeg
in nekaj starikavih éedpelj. Jance je
nekaj ¢asa ogledoval drevje, nato je
nalahko stopil do najvedje ¢eSplje.

»Eden mora paziti.. .« )

Drejko se je sreéal z Jancetovimi
oémi, prikimal je, zlezel na kongc
hleva in se skril za bezeg. Jance je
poskusil plezati, Nacek mu je poma-
gal. Okno ni bilo posebno visoko, od-
rasli bi ga zlahka dosegel.

»Ali Ze vidi§?«

»Kmalu,« je sopel.

Dosegel je okno, oprijel se ga je
z obema rokama in zlezel nanj. Za-
strmel je v temo. Najprej ni razlo¢il
ni¢esar. Nato je udaril vanj vzduh pp
zivini in nastelji. Napenjal je oén:
Ozki pramen dneva, ki je lil skozi
okna, je osvetljeval neko postavo
blizu vrat. Razlo¢il je leZede telo. Da,
to je on! Zdaj se je dvignil in sedel,
brzkone je opazil &loveka na oknu.
Sonéni pramen mu je Sinil preko li(‘,fl,
mlad obraz, bel, ¢isto bel. Jance je
tezko sopel. Ali bi mu kaj zak.liczfl?
Telo mu je trepetalo od mzburj.en]a.
Drzal se je z rokama za mreZo, 8iroko
odprte ofi so pile temo v hlevu.

»Vidi§?« je zasopel spodaj Nacek.

»Vidim !« je mrmral Jance. 2

Tedaj se je nenadoma oglasil Drej-
ko. Skoéil je izza grma, zamahnil z
roko in razburjeno zasopel: »Gredo !«

Nacek je obotavljaje se Se enkral
pogledal na okno, nato je ukrivil
hrbet in &inil za vogal. Izza njega S0
oprezovale njegove nemirne oc¢i, kaj
se bo zgodilo.

Janée je obsedel ko ukopan. Udje
so mu postali tezki, svinéeni, dvakrat
se je ozrl podse, nato po grmovju.
Potem ga je nenadoma prijela jeza,

spustil se je po zidu na tla in podenil
ob drevju, kakor je skodil. Razloéil
je Se, kako je 8inil mimo njega Drej-
ko in izginil za bezgovjem. Nato je
zamizal, pri¢akujo¢ wvsak trenutek
teZkega krika in strela. Na koncu
hleva se je res prikazal vojak, zaspa-
no je pogledal po vasi in spet izginil.
Iz hleva se je pa oglasila pesem:

»Pod nadimi okni tee vodicka.. .«

o b \
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Janée je posluSal s stisnjenimi ust-
nicami in zaprtimi o¢mi. Nihé&e ni pri-
Sel mimo. Ko je spet pogledal okoli
sebe, je videl, da stoji med &e¥pljami
Nacek in strmi vanj.

»Ali si padel?«

Janc¢e se je dvignil in podasi stopil
blize. Mlado obli¢je mu je bilo pre-
pojeno z neko skrivnostjo, poloZil je
Nacku roko na rame in zaSepetal:

»Prav tak je, ¢isto mlad in ¢isto
bel .. .«

Izza ogla je pocasi prilezel Se Drej-
ko. Niso mogli govoriti. Kakor bi bili
od necesa pijani, so 3li mimo hi§ iz
vasi. Na koncu pri plotu so se usta-
vili in sedli. Rahel vetri¢ jim je hladil
razpaljene obraze. Niso videli ptic, ki
so se podile nizko okoli njih, niti ¢uli
pastirjev, ki so jim kri¢ali z gmajne.

»Sedaj ga bodo ustrelili,« je spre-
govoril Drejko.

TovariSa sta ga besno pogledala.

»Seveda,« je dejal fant s ¥klepeta-
jo¢imi zobmi, »vrsto postavijo pre-
denj in, bumf! kroglo v glavo.«

»Tako je mlad...« je zamrmral
Nacek.
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Mol¢ali so, da se je mrak dotaknil
hribov in se je iz vasi oglasilo zvonje-
nje. Za zdravamarijo je zapel $e nav-
¢ek. Spogledali so se.

»Saj ni nié¢!« je dejal Jance. »Stara
Koi¢akovka je umrla. Kaj mislita?«

Res sta mislila na'nekoga drugega.
Bilo je, kot da mu noceta verjeti. Nav-
¢ek je zbadal in trepetal in nato od-
sekano ugasnil. Nad hifami se je po-
kazal dim, Zivina je mukala.

»Ce bi udel...¢ je zamrmral Jande.

Niti zganila se nista. Nato je plasno
dodal Drejko:

»Skozi okno bi mu kaj vrgli.«

»Skozi okno,« je pokimal Nacek.

»Da, skozi okno,« se je skljucil
Janc¢e in gol¢al kot da pripoveduje
samemu sebi: »In ko bi si razvezal
roke, bi se vzdignil in splezal na okno.
Raztrgal bi mreZo in ulel.«

Pritajen smehljaj je zagorel vsem
trem na ustnicah. Drug drugega so
prijeli za vrote roke in se vzdignili.

Kakor po prstih so se splazili v vas.

Ko se je zable§¢ala mesedina, so
vsi trije Zdeli za hlevom. Ura v zvo-
niku je odbila deseto. Samotni zvon
je enakomerno udarjal ¢etrti in ure.
Janéetu je moéno utripalo srce, tis¢al
je za pasom kuhinjski noZ in zobje so
mu Sklepetali.

»Ali se bojis?« je Sepetal Nacek.
»Grem jaz namesto tebe.«

»Ne, ne bojim se, nala$¢ ne.«

Kot veverica se je pognal po drevju.
Prijel se je za mreZo na oknu. Ne-

varno se je zazibala. Pri kraju se je
bila odtrgala od zida. Vtaknil je v
odprtino roko z noZem in zasopel str-
mel v temo. Dva pramena meseéine
sta rezala temni hlev. Razloéil je, kje
lezi ujetnik. Prisluhnil je. V hlevu je
nekaj zaSumelo. MoZ se je na leZiS¢u
obrnil in polglasno vzdihnil.

»Pst!« je siknil Janée in zamahnil
z roko. NoZ je zazvenel na trdih tleh.

Nato je bilo vse tiho. Jande je ¢ul
samo, kako mu utriplje srce. Cas se
je spremenil v veénost. Nekje silno
daleé je znova bila ura z zategnjenimi
udarci. Ravno je hotel znova zaklicati,
ko ga je zdramil oddaljen $um. Bilo
je kot da se bliza tezak voz. Zamolkel
ropot je bolj in bolj nara$éal. Nato je
¢isto blizu umolknil. Voz se je ustavil.
Jance se je stresel in sku$al zdrkniti
z okna. Cul je, kako je straZnik pred
vrati udaril s petami, nekdo je hrupno
odprl vrata in hlev sta zalila moéna
lu¢ in Sum nepoznanih glasov.

»Pridli so!« mu je zaSepetal Nacek
pod oknom.

Toliko je $e videl, da je nekdo sunil
leZefega, naj vstane, nato se je spustil
na tla. Podrsal je ob zidu. Veje so ga
opraskale, zapeklo ga je po obrazu in
brez mo¢i je obstal pod oknom.

»Cemu ¢aka$?«

Sklonil se je in stopil za tovarifem.
Med hiSami so se ustavili, vsi trije so
sopli, kot bi bili neskonéno utrujeni,
spregovorili niso nobene besede. Po-
tem se je Nacek obrnil in jo ubral éez
vrtove. Kot v omamici sta stopila to-
variSa za njim. Pri plotu ob cesti so
se ustavili.

Iz vasi je priropotal voz. Enako
merno so kimali tezki konji, za vozo
sta §la dva vojaka s pufkama. Izpod
platna je odmevala zategnjena pesem:

»Pod naSimi okni tec¢e vodicka.. .«

Jancée je sedel na tla in se prijel
plota. Tovarida sta se naslonila nanj.
Da, zdaj so ga peljali. Stiskali so zobe
in strmeli v noé. Voz se je oddaljeval,
pesem je umirala, ves svet okoli njih
se je pogrezal v praznoto, polno pe-
koce boledine.
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TOMAZEK JE
SPREOBRNIL OCETA

TomaZek je vedel, da mama joka,
¢e oceta ob sobotah dolgo ni domov.
Ves teden potem mati vzdihuje in
tarna: »OR, ta nesreéni alkohol, po-
polnoma nam bo pogubil oleta in
nas vse.«

TomaZek je vedel, da je prav tisti
nesreéni alkohol, ki zapeljuje oéeta,
kriv, da on nima nove tople suknjice
in mama ne more odnesti k Cevljarju
njegovih ¢eveljékov, da bi jih popra-
vil. Alkohol je vzrok, da morajo jesti
dan za dnem same nezabeljene ko-
ruzne Zgance in da je TomaZkova
uboga mama vedno tako bleda in Za-
lostna. Vse to je vedel mali TomaZek,
ni si pa mogel prav predstavljati, kdo
in kak$en naj bi bil glavni krivec nji-
hove nesreée, tisti grdi alkohol. Bil
Jje $e premajhen, da bi vedel in razu-
mel, da sta alkohol, Zganje in vino, ki
Jju prodaja krémar tam na oglu ulice,
kamor zavije ole, kadar dobi v to-
varni zasluZek, ter pije in pije, dokler
vsega denarja ne zapije. TomaZek si
Jje v svoji otroiki pameti mislil, da
mora biti alkohol nekak$na gromo-
zanska po$ast, najmanj tako grda in
hudobna kakor parkelj. Zelo se je
bal te posasti in se je ves tresel, ka-
dar je ole pozno pijan prirogovilil
domov. Tomazek si je tedaj vselej brz
potegnil odejo ez glavo in si zatisnil
usesa, da ne bi videl ali sli$al te po-
$asti, ki je najbri prisla z oletom.
Izpod odeje je potem zlezel $ele zju-
traj, ko je slisal, da je ofe Ze odfel
- na delo in je sonce Ze svetlo sijalo v
njihovo tesno, vlazno sobico.

Zadnji ¢as je mama vedno pogoste-
Je jokala in tarnala. Véasih je objela
Tomazka, ga tesno privila k sebi, se

razjokala in zatarnala: »Oh, ti ne-
sreéni otrok moj in jaz nesrefnica.
Saj bom §e umrla od bridkosti, ¢e
nama alkohol ubije ofeta, Potem bo$
ti, sirotica, ostal sam na svetu.¢

Kaj tak$nega! To je bilo malemu
Tomazku preveé in pregrozno, Da bi
kar tako izgubil ofeta in mater, ki ju
je imel rad! Ne, ne, ne! Na vso mo¢é
je zajokal in zatulil in s svojim drob-
nim sréecem smrtno zasovrazil tisto
posast, ki je vse njihove nesrece kri-
va, tisti grdi, ostudni alkohol.

In je sklenil, da mamici pomaga,
tako ali tako. Da re$i oleta listega
grdega alkohola. Sam pojde nad to
posast, ¢eprav je majhen in ibek, ter
jo zlepa ali zgrda pregovori, da en-
krat za vselej pusti njegovega olela
pri miru. Morda ga bo tista poast
celo hotela pohrustati ali pa mu bo
odgriznila roko, nogo ali celo nos. Pa
kaj za to, da bo le reil ofeta in ma-
mica ne bo ve¢ Zalostna. TomaZek je
bil sam nase in na svoj junadki sklep
zelo ponosen in je mamico potolaZil:
»Mamica, ni¢ ne jokaj. Jaz pojdem s
palico nad tistega alkohola, tako ga
bom nabil, da bo takoj pustil oéka.«
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Mati se je skozi solze nasmehnila:
»Oh, ti moj ljubi, dobri fantek!«

Niti slulila ni, da je TomaZkov
sklep ltako neomajen, da je lista pa-
lica, ki jo je nedavno na$el nekje na
dvoriséu, Ze pripravljena, da TomaZek
z njo obrac¢una z alkoholom.

In ko je neko soboto zvecer mama
spet tarnala in jokala, ker oceta ni
bilo domov, je Tomazek izginil. Z
njim je izginila tudi palica. Mama ga
je klicala po dvori$éu, iskala pri so-
sedith, toda Tomazka ni bilo nikjer.

TomaZek pa je medtem koracal po
ulici, oborozen z velikansko palico in
se plaho ogledoval po ljudeh. Tako
veliki, skoraj wvelikanski so se mu
zdeli, ker je bil sam tako majhen. Na
ulici so sicer gorele luci, vendar ga je
bilo strah. $e nikoli ni Sel sam takole
po cesti in povrh $e zvecer, ko je zu-
naj vse polno strahov. Najraje bi se
bil vrnil, pa ni niti ve¢ prav vedel, v
kateri hisi stanujejo, ker so bile vse
hise tako zelo podobne druga drugi.
Koracal je dalje. Morda pa slulajno
naleti na oceta ali kakinega soseda,
ki bi ga povedel domov. Toda wvsi

ljiudje, ki so hodili mimo in ga so-
Cutno gledali, so bili tuji, nepoznani.

Neodloéno je obstal na vogalu pred
hiso, ki je imela $iroka okna in ste-
klena vrata, ki so bila Zarko razsvet-
ljena in skozi katere so prihajali zvo-
ki gramofona. Tedaj je prisla mimo
gospodiéna, se nasmehnila TomaZku
in ga vpra$ala: »No, fantek, kaj pa ti
i$¢es tukaj?«

TomazZek ves v zadregi ni vedel, kaj
bi rekel, pa je zajecljal, kar mu je
najprej padlo v misel: »Alkohol...
alkohola i$¢em.«

sAlkohola?« se je zaludila gospo-
di¢na in se zamislila, potem pa je
rekla: »Najbr? so te poslali po pija-
¢o, kajne, fantek? Alkohol bo§ dobil
tule notri,« je pokazala na steklena,
razsvetljena vrata in odhitela.

TomaZek se je zastrmel v vrata. To-
rej je vendarle prav prisel. Tam notri
je tisti alkohol. Tam je oce. Skozi
motna steklena vrala je videl moske,
ki so sedeli pri mizah in se glasno po-
govarjali. NajbrZ sedi tudi alkohol
pri kateri izmed miz. TomaZek je ves
vzirepetal. Ves pogum mu je hipoma
upadel. Kaj bi on opravil pri teh ve-
likih, moénih moZeh s svojo palico,
in alkohol poleg tega nilti ni samo
moZ, ampak tudi po$ast. Najraje bi
pobegnil. Toda kam? Domov ne zna.
Ni¢, Vseeno bo wstopil, drugega mu
ne kaZe, Ceprav ga poSast pohrusta
vpri¢o njegovega oceta. Toda palico
bo pustil zunaj, Saj mu ne bi poma-
gala. Prosil bo alkohol, lepo ga bo
prosil, naj pusti oceta, da pojdeta
skupaj domov. Milostivi gospod, mu
bo rekel, tako, kakor pravi mama his-
nemu gospodarju. In globoko se mu
bo priklonil.

Prislonil je palico v kol in ves dr-
gelajo¢ od strahu wstopil. Obstal je
pri vratih in mezikal. Zaradi mocne
lu¢i in dima sprva ni mogel nicéesar
videli, le slisal je hripave glasove gra-
mofona in moz, ki so se smejali, po-
govarjali in prepirali. Potem, potem
pa je stopil predenj sam alkohol, ka-
kor je sklepal po njegovi ogromni,
grozo in spostovanje vzbujajoéi zuna-
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njosti. Bil je sicer bolj podoben clo-
veku kakor pa posasti, kot si jo je
Tomazek predstavljal. Imel je ¢love-
$ko glavo, noge, roke in zivot, toda
vse je bilo ogromno, najogromnejsi
izmed vsega pa je bil trebuh, krog ka-
terega je imel pripasan predpasnik.

»No, kaj bi rad, fant?« je ogovoril
Tomazka.

TomaZek pa ni mogel re¢i ne bele
ne {rne, samo nekaj nerazlocnega je
jecljal. Oni pa je namrsil obrvi in 3e
enkral vprasal:

sKaj hoces? Povej brz, nimam (a-
sa, da bi se razgovarjal s tabo.« |

Ne smem ga razjezili, sicer me naj-
brz poZre ali pa vsaj posteno premi-
kasti, je presinilo TomaZka in zbral
Jje ves pogum in z jokavim gIaskozp,
ki mu je trepetal od strahu, zapros.ll:
»Ggospod munilostli-vi, llepo pprosim
Jjaz in mmamica, pustite nafega oocka
ddomov.c Potem je bridko zajokal.

Krémar ga je zafudeno gledal.
Sklonil se je k njemu in rekel: »Saj
te niti ne poznam. Cigav pa si?«

»Lalnov sem,« je zaihtel Tomazek,
»La¢nov TomaZek.«

sHoj, Lafen,« je zaklical krémar v
krémo, »pridi sem, tvoj sin je tukaj.«

Izza mize v kotu je vstal moski in
se priblizal. Bil je TomaZkov oce.
Stra$no grdo je gledal TomaZka.

»Kaj pa ti tukaj?« je zarohnel,
»mati te je poslala, kajne?«

TomazZek je odkimal. »Sam sem
prisel,« je povedal, »mama tako joka,
pa sem $el prosit alkohola, naj te pu-
sti domov. Mama je tako Zalosina,
saj bi lahko $e umrla.«

sKakinega alkohola si el prosit.
Kdo je tisti alkohol?« se je ¢udil oqe.

TomaZek je pokazal na krémarja.

Krémar se je $iroko zasmejal. »Jaz
sem alkohol. Kdo ti je pa to natvezel,
fanl?«

»Sam vem,« je priznal TomaZek,
smama vedno pravi, kadar ni olela,
Ze spet ga zapeljuje tisti alkohol. 1!1
neka gospodiéna mi je rekla, da je
tu notri alkohol. Of&e, pojdi domov,
mama tako joka,« je $e enkrat tiho
zaprosil.

Oce je gledal sina, ki je ves v sol-
zah tako majhen in Zalosten brez suk-
njice in v razirganih éeveljékih stal
pred njim in ga proseée gledal. Srce
v prsih se mu je zganilo in mu uka-
zalo: popravi, kar si zakrivil, dokler
Se ni prepozno! Odlodil se je. Trd iz-
raz na njegovem obrazu je hipoma
uplahnil. Nasmehnil se je Tomazku,
dvignil njegovo drobno drgetajoce te-
lesce na svoje moéne roke in rekel:
»No, pa pojdiva domov k mami.«

Na cesti pa je Tomazka %e enkrat
vprasal: »Pa te res ni poslala mama?<

»Ne, ¢e ti vendar retem, oéka. Sam
sem Sel, Saj sem vzel tudi palico s
seboj, da bi nabil alkohola, ki .tebe
nikoli ne pusti domov, pa sem se pre-
ve¢ bal in sem palico pustil zunaj.
Oh, ocka, ti ne ve$, kako bo mamica
vesela, ko pride$ domov,«

Trdo se je oklepal olelovega vratu.
Oce pa se mu je samo smehljal, tako
lepo se je smehljal kot prej nikoli.

Tako je mali TomaZek spreobrnil
svojega oleta, ki zdaj nikoli veé ne
vstopi v tisto hiSo s steklenimi vrati,
na vogalu ulice, ampak pride domov
in kramlja z mamo in TomaZkom in
mama ni¢ ve¢ ne joka in ne tarna.
Smeje se in $iva TomaZku novo suk-
njico, taksno, ki bo lepa in topla in
bo imela zlate gumbe, kot jih imajo
suknjice gosposkih deékov.
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BOBNARJI
PA BOBNAJO. ..

Bobnarji pa bobnajo, mlade Zzol-
ne so, ki po deblih tol¢ejo in ¢rvicke
zbirajo, glasno muzicirajo...

Kaj pa ne bi bobnale, saj se zdaj
poslavljajo, na gostijo se priprav-
ljajo, ker se Zenin ¢rni kos kmalu
poroci in kosovko za Zeno dobi.

Bobnarji bobnajo, bobnajo...

Pa lisica mimo pride, radovedno
povprasSuje: »Kaj pa bobnate gla-
sno, koga klicete tako?

»Nikogar me ne kli¢emo, le za
svatbo zbiramo ¢érvice, da veselo
bo !«

»Kdo se Zeni?« lisica radovedi.

»Strina vedi, da se kosovka mo-
zi, kosa za moza dobi!«

»Kos, kos, kos! Ej, ta Zenin bos!
Tudi meni fant je vSeé, kolikokrat
je Ze pel, da je bil ves gozd vesel!
Tudi jaz bi rada pomagala in dari-
lo jima dala! Kmeti¢ v gos¢i pac
dovolj ima koko$i. Eno ujamem ali
dve, pa prinesem vam darilo, da
vam slajse bo kosilo!«

Ze lisica dalje smukne in si misli:

»Kot vodomeci, ki vseh tepékov so
potomci, so neumne zolne te! Res
darilo bom dobila, toda sama ga
pouzila! Vi pa sline le pozrite in
zaman se veselite.«

»Kam pa strina brez darila?« Ze
se zZolne oglase, ko domoyv lisica gre,
ki jih po grbi je dobila, ko kokosi
je davila.

»Reva sem se pregresila, pa ta-
koj sem kaznovana! Mesto mastne-
ga purana ali goske ali pure, nosim
bunke, rane, ture! Kmet me je na-
mlatil in me z vilami pobratil!«

Bobnarji pa bobnajo, bobnajo in
¢rvicke zbirajo.

Pa gre mimo medved starec:

»Kaj repencite se tod?! V gozdu
sem le jaz gospod!«

»Ne zameri staresina! Svatbo pri-
pravljamo, kos se nam oZenil bo!«
»Kaj, da jaz sem stareSina? No,
¢e je pa res tako, vam darilo bom
prinesel. Cebelnjak je za goro. Kos
satovja vam privos¢im, da vsak svat
se drzal bo sladko. Ko je medved
med dobil, vsega je polizal sam.
Deda je postalo sram, na drugo pot
jo je zavil, da domov je prihlac¢al.
Bobnarji pa bobnajo, bobnajo...

Naposled prikoraka divji volk:

»Zakaj vi danes ropotate? Ali
drugega ne znate?«

Bobnarji pa bobnajo in mu od-
govarjajo:

»Kdo se briga zate, svatbho le pri-
pravljamo, da gostija lepSa bo!l«

»Kdo nevesta bo in Zenin kdo?«

»Kosovka bo zdaj nevesta vitka,
¢rna, zvesta, zenin bo veseli kos, ki
prepeva, plese bos!«

»Tudi jaz prinesem dar, saj je
kos res ljubka stvar, ki Ze zgodaj
me predrami, ko sem zjutraj Se v
omami, da se pravi ¢as zbudim in
na lov hitim!«

Volk gre tiho po stezici:

»Hm, k mesarju grem, ki je tele
klal. Saj sem tudi sam mesar, raz-
delim ga kot je treba, sebi pol in
svatom pol, pa ga bo za vse dovolj !«

Preden pride do mesarja, ga je
ze Cetrt odbil:

»Sam tri dele bom dobil !«

Preden pa v mesnico skodi, se
odlodi:

»Kaj Se drugim bi dajal, kar bom
le tezko ukral! Raje bom vse sam
pozrl, svatho v gozdu bom prezrll«

Ze v mesnico se pozene.

Pes mesarski pa tedaj strazi v nji
in direndaj se pri¢ne. Pes laja, gri-
ze, da mesar sam prihiti in sekiro
zavihti.

Volk se komaj ziv odplazi, skozi
hosto gre domov. Pes za njim Se la-
ja: »Hovl«

Bobnarji pa bobnajo, pridno érve
is¢ejo, k svatbi se pripravljajo in
vse leto bobnajo, na darila ¢akajo,
na medveda stareSino, na volka in
lisico, sproti ¢rve pojedo.
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Sonce se je ravno dotaknilo hribov
na zapadni strani Ljubljanskega po-
lja, ko sta dva mlada moZa privedla
svoja konja iz gozda v blizini Trzina.

»Ali ni divna ta dezela? !« je navdu-
geno vzkliknil francosko starejsi od
obeh in pokazal na Kamniske plani-
ne, ki so vse ozarjene od zahajajocega
sonca na severu zakljucevale pokra-
jino polj, $irnih gozdov in gricev.

»Razumem vas,« mu je odvrnil to-
vari§, »da vas je vleklo nazaj, pogle-
dat $e enkrat te lepe kraje. Toda raz-
lozite mi, zakaj morava sedaj pre-
vidneje potovati kakor po Nemdiji
in smeva v Ljubljano S$ele ponoti!
Dana$nja no¢ v gozdu mi ni ni¢
kaj ugajala! Jesen je Ze in tabornih
ognjev sem sit,« je godrnjal mlajsi.

»Potrpi Se nekaj tednov, pa bova
doma. Tukaj pa moram biti nekoliko
previdnejsi. Gez eno uro bova v Cr-
nu¢ah, Tam sem bil v bojih za most,
ki so ga Avstrijci hoteli zavzeti, teZko
ranjen in sem v Ljubljani okreval.
Marsikdo bi me lahko spoznal, kar bi
naju utegnilo ovirati,« je pojasnjeval
starej8i. »Glede no¢i pa nikar ne go-
drnjaj. Bila sva vsaj varna!l«

»Ali je tod okoli mnogo rokomav-
hov?« je vpra$al mlajsi.

»Da, bili so, dokler Napoleon ni na-
redil red. V §tirih letih je pocedil de-
zelo in pobesil in razpodil to sodrgo.
Oh, kaksna $koda, da je deZela zopet
padla pod staro avstrijsko oblast,« je
vzdihnil starejsi.

»Da, da; marsikatera deZela bo se
zdihovala po Napoleonovih uredbah,«
je pristavil mlajsi.

»Najbolj pa ilirske deZele. V kak-
¥nem stanju smo jih prejeli! Narod
suZzenj tujih gospodov. Kmet je po-
nizno upogibal svoj hrbet pred tistim,
ki ga je najbolj tepel in mu delal kri-

vice. KakSna Skoda za ta narod, moj
dragi Bertrand, da je moral toliko
stoletij zdihovati pod tujei, ki so skr-
beli samo za svoj blagor, ljudstvo pa
pustili v bedi in pomanjkanju !«
»Toda ni mi jasno, tovari§ Lapaine,
kako ste se mogli razumeti tako hitro
s tem ljudstvom,» je vprasal Bertrand,
»Ni lazjega! To ti je nenavadno na-
darjen narod! Nobena re¢ pa mu men-
da ne gre tako hitro v glavo kakor je-
ziki, naSo franco$é¢ino so takoj vzlju-
bili, posebno pa v mestih. V Ljub-
ljani sami jo je pospeSeval neki du-
hovnik, bivsi franc¢iSkan, Vodnik po
imenu. Takoj po naSem prihodu je
pricel pisati francoske vadnice za svo-
je Slovence. — Toda, glej, tu je gri-
¢ek, kjer sem jo iztaknil,« je rekel
Lapaine in pokazal na malo vzpetino
nad ¢rnudkim mostom, kamor sta ze
v trdem mraku dospela.
»Tega pa mi e niste povedali, to-
rari$ Lapaine,« je pristavil mlajsi.
»To je hitro povedano, ¢etudi ni

bilo tako hitro preboleno. Po na$i ne-
sre¢i na Ruskem 1. 1812, sem bil jaz
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zopet med sreéniki, ki so se iz ruske
zime in izpred kozaSkih sulic Zivi in
pravoc¢asno refili. Zato me je vojno
poveljstvo tudi takoj zopet napotilo s
svezimi ¢etami nazaj v Ilirijo. Tu pa
je bilo slabo za nas. Lastni bratje so
pomagali Slovencem rusiti Ilirijo.«

»Tega ne razumem, tovari§ Lapai-
ne,« je rekel mladi Bertrand.

»Ni¢ laZjega. Avslrijska generala
Miljutinovi¢ in Rebrovi¢ sta 1. 1813.
vodila posebno juna$ke granidarje tod
zoper nas. Vidi§, tukaj gori na tej
rebri sem poveljeval eni izmed cet, ki
so morale braniti naskakujo¢im Av-
strijecem prehod ¢ez most. Pri nekem
bajonetnem napadu sem se spopadel
z nekim avstrijskim ¢astnikom. Tre-
§¢il je s svojo sabljo po moji glavi.
Tovarisi so mi pozneje pravili, da sem
istodasno jaz vanj izpalil svojo pistolo
in da je padel. Pa jaz se tega res ne
spominjam,« je odkritosréno priznal
biv§i branilec ¢rnuSkega mosta.

»Bridki in sladki ¢asi so nastopili
zame potem,« je nadaljeval. «<Moja &e-
ta je bila nastanjena v hlevih pri tr-

goveu Smoletu v Ljubljani in tja so
me po bitki tudi prenesli. Ne morem
ti povedati, kako skrbno so tam pazili
name in kako ljubeznivo so mi stre-
gli Smoletova mala Mimica, Andrej-
¢ek in njihova dobra mamica! Samo
pri lastni materi sem uzil toliko do-
brote in ljubezni. Zato pa hitim, da
jih Se enkrat pozdravim.«

Vzpodbodel je konja in odpeketala
sta proti mestu, katerega ludi so se
bolj in bolj blizale.

»Poslusaj, tovari§ Bertrand,« je re-
kel bivsi ¢astnik Emil Lapaine in
ustavil konja tik pred mestom. »Ja-
haj ti pocasi dalje proti Vrhniki in
me na klancih nekje za tem Kkrajem
pocakaj, da bova skupaj nadaljevala
pot proti morju. Jaz se bom nekaj ur
zamudil pri svojih znancih, da vza-
mem od njih slovo, morda za vedno.
Srce me Zene tja, da bi Se enkrat videl
druzinico, ki mi je reSila Zivljenje.«

TovariSa sta se lodila.

Pri Novakovih so ravno povecerjali.

»Micika, vi pojdite danes kar takoj
spat, ker ste menda nekoliko bolni,«
je rekla gospa in Micika je hvaleZno
pogledala svojo gospodinjo, pobrala
z mize kroZnike ter Zelela lahko nod¢.

»Pa vidva morata tudi v posteljo,
otroka'!« je rekla mamica Mimici in
Andrejéku, ki pa sta milo prosila, da
bi smela 3e nekoliko ¢asa ostati v
druzbi star$ev. Preden pa je bilo od-
loéeno, ali bo pro3nja usliSana, je
zadonelo iz veZe mocno trkanje.

»Andrej, poglej no ti, kdo je. Mi-
cika je gotovo Ze legla,« je rekla go-
spodinja. Toda zmotila se je. Se pre-
den se je trgovec dobro dvignil iz svo-
jega udobnega naslanjaca, je prihitela
dekla v sobo in veselo razburjena kli-
cala: »Gospod Lapaine so pridli! Go-
spod stotnik so tukajl¢ in Ze je za
njo stopil pred osuplo druzZino njihov
nekdanji varovanee, francoski stotnik
Lapaine.

»0, gospod Emil! Od kod pa vi?!
Micika, brz gospodu vederjo! Vam
bom pomagala! Pa, revez! Kak3ni ste!
Pra$ni! Od kod pa vas je sreta pri-
nesla !« tako so dezevala vpra%anja na
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priSleca kakor toc¢a in gospod Smole
ga je potisnil na svoj naslanja¢, An-
drejéek mu je sezuval prasne Skor-
nje, Mimica pa se je stisnila k njemu,

»Oh, kako ste ljubeznivi!« je vzkli-
kal stotnik, »Od kod prihajam? Prav
za prav bi se me morali bati! Begu-
nec sem.«

»Mi se vas ne bojimo, ker vas ima-
mo preve¢ radil!« sta vzklikala otro-
ka, in nasmeh stardev, ki sta se vsedla
poleg gosta, je potrjeval, da je res,
kar otroka trdita.

»Oh, Ze od junija sem na potu s to-
variSem, ki me bo ¢akal danes ponoég
pri Vrhniki! Pri Belle-Alliance _all
Waterloo je bila nasa &eta kirasirjev
lo¢ena od ostale armade in prav ¢ud-
no je, da smo se razkropljeni resili,«
je pojasnjeval gost.

»Ali ste morali zopet v vojsko, ko
ste ozdraveli, Emil?« je Andrejéek
vpraSal gosta.

»Pa $e rad! Pa moram Ze vse pove-
dati, da boste razumeli. Saj veste, da
je bil takrat, ko sem jaz tu pri vas
leZal teZko ranjen in ste mi tako lepo
stregli in redili Zivljenje, Napoleon,
nad veliki cesar, premagan zaradi ve-
likanske premodi sovraznikov pri Lip-
skem. Bilo je Zalostnega 16., 18. in
19. oktobra 1813.«

»Vemo, vemo!« so vzklikali
govi verni posluSalei.

»Ne morem vam povedati, koli!(q
sem pozneje trpel, ko so mi tovarisi
po- vrnitvi v Franciji pravili podrob?
nosti iz te stradne bitke. Kako Zal mi
je bilo, da nisem mogel pomagati SVO-
jemu cesarjul« je vzdihoval Castnik,
kakor da bi bil on sokriv, da so na-
sprotniki zmagali.

»Pa dalje: Po Lipskem se Napo-
leon kljub ljutemu odporu ni mogel
veé vzdrzati, Odstavili so ga in poslali
na otok Elbo. Jaz sem tedaj v va§§
oskrbi lepo ozdravel, in ko je moj
cesar zalosten zdihoval na mali Elbi
kakor lev v kletki, sem se jaz ob tejle
moji mali Mimici sprehajal po vaSem
vrtu in po Ljubljani.«

nje-

»Pa saj niste mogli drugega storiti,
Emil !« ga je tolaZil Andrejéek.

»Ti tega Se ne razumes§, kaj je skrb
in ljubezen za domovino, sréek moj,«
mu je odvrnil oficir in pogladil decka.

»To pa ni res!« je vzkliknil Andrej-
¢ek. »Gospod Vodnik so nas naudili
domoljubnih pesmi in jaz imam Slo-
vence ¢ez vse rad. O¢e pa so me na-
ucili celo ,lIlirijo oZivljeno'!«

»Nikar ne moti gospoda Emila!« ga
je rahlo pokaral oce, ¢etudi mu je
oko z ljubeznijo poéivalo na malem
decku, njegovem upanju. Nato se je
obrnil do gosta: »Ali ste $li od nas
naravnost v Francijo?«

»Ali ste nasli svojo mamico zdra-
vo?« je naglo $e dodala Mimica.

»Oh, seveda! Hvala Bogu! Pripo-
vedoval sem ji, kako dobra si bila, ko
sem jaz malone umiral pri vas. Rekla
je, da bi te tako rada objela in polju-
bila; da bi te imela najraje za svojo
héerko!« je odgovoril gost.

»Te mamice so vse tako dobre!« je
vzkliknila Mimica in se obesila svoji
na vrat in jo vroce poljubila.

»Sedaj pa res tiho, otroci!« je rekel
trgovec, Lapaine pa je nadaljeval:

»Od vas sem preko Italije kaj hitro
priSel domov. Tam sem popolnoma
okreval in v nasem prijaznem domu
s tovariSi obujal spomine na junaske
dneve. Mnogi so bili tam, ki so bili
z Napoleonom v Egiptu, po nemskih
bojiséih, pri Aspernu in Austerlitzu,
na Ruskem, pri Lipskem in drugod.
Tako smo nekega lepega dne letos
zgodaj spomladi sedeli v prijazni nasi
lopi, ko je prihitel sel z novico, da je
Napoleon s svojo malo vojsko ulel z
Elbe in koraka proti Parizu !«

»Joj, to ste bili gotovo veseli, go-
spod Emil!« je vzklikal Andrejéek.

»Da bi vam mogel popisati veselje
po Franciji! Nobena povodenj tako
hitro ne narad¢a kakor je tedaj Na-
poleonova armada. Mi, nekdanji nje-
govi vojaki, smo iz vseh strani drli
k njemu. Kralj Ludovik XVIII. je
naglo pobegnil iz dezele. V nekaj dneh
je Napoleonovo cesarstvo zopet oZi-
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velo in Francija je svobodneje zadi-

hala. Le zal, da je vse hilro minulo.«
»Kaj pa je povzrocilo nesrec¢o?«
»Cisto enostavno: premoc! Sovrazne

vojske se Se niso raz8le in celo An-

glezi, ki so najtrdovratnejsi vojaki,
so imeli svojo vojsko §e na evropski
celini, Ko jim je Se junadki nemgki
general Bliicher prihitel na pomoé, ni
pomagalo nobeno junastvo veé. Pre-
ve¢ je bilo nasprotnikov.«

»Toda kako ste prisli sem od tako
dale¢?« je vpraSal Andrejéek in pre-
kinil Zalostni molk, v katerega so se
potopili pripovedovalec in poslusalei.

Stotnik je dvignil glavo in rekel:
»Ko smo nad Anglezi Ze zmagovali in
se za umikajoéimi zaganjali kakor
risi, je priS§la mogo¢éna nems$ka ar-
mada. Stari Napoleonovi junaki so
raje umirali, kakor pa da bi se umak-
nili. PozZele so bile premnoge vrste.
Med naSo konjenico so kosile topov-
ske krogle in nato presilne mnoZine
tujih sabelj. Razkropljeni smo bili.
Med mojimi tovari§i in Parizom je
stal sovraznik. Dale¢ od bojis¢éa smo
se raz8li in v raznih preoblekah po-
izkuSamo priti domov.«

»Gospod Emil, ali mislite, da boste
tod mimo najlaze prisli na Franco-
sko?« ga je vprasala gospa Smoletova.

»Gotovo, gospa. NaSel bi Se drugo
krajSo pot. Pa prijelo me je hrepene-
nje, videti e enkrat vas vse. Zalo
sem izvolil to pot, ki je tudi najmanj
nevarna. Od Trsta dalje po morju ali
preko Italije bomo Se bolj varni, po-
vsod je mnogo francoskih prijateljev.«

»Kaj pa se je zgodilo z vaSim cesar-
jem?« je vpraSal Andrejéek.

»Strasno! Ko sva s tovariSem Ber-
trandom potovala kot trgovea pre-
oblefena, sva izvedela, da je Napo-
leon postal angleSki jetnik in da ga
peljejo na otok Sv. Heleno. Moj ubogi,
dragi cesar!«< je vzkliknil v solzah
junak, ki se neko¢ ni bal same smrti.

»Bo pa §e od tam usel !« je tolazilno
vzkliknil Andrejcéek.

Gospod Lapaine se je moral na-
smehniti modrijanu in je rekel: »Ta
otok je prav majhen, pust, in dale¢,
dale¢ doli sredi viharnega Atlantske-
ga oceana med Juzno Afriko in Juzno
Ameriko.« Po kratkem premolku je
dodal: »Od tam se nikdar ve¢ ne bo
vrnil. AngleZi ne izpuste iz svojih rok,
kar dobe vanje. Tudi je podnebje na
Sv. Heleni tako nezdravo, da Napo-
leon v brezdelju ne bo dolgo vzdrzal.
Oh, strasno je to!l«

»Da, res je straSno; a naSa domo-
vina se ga bo vedno s hvaleZnostjo
spominjalal« je dejal trgovec Smole.

»O¢e so mi povedali, da smo takrat
pod vaSim cesarjem prve slovenske
Sole dobilil« je povedal Andrejcéek.

»Oh otrok, ti se niti ne zavedas, ko-
liko smo izgubili, odkar so se tirani
zopel vrnili v deZelo,« ga je pouceval
oce in se obrnil k stotniku:

»Da, sloven§¢ina je zopet zapostav-
ljena, gospod Emil, graS¢aki so dobili
zopet nad naSim kmetom mnoge
predpravice nazaj in mnoge je sram,
da so sinovi svojega naroda.«

»Ocka, preve¢ ne sme$ pretiravati!
Gospod Emil, marsikaj pa je le dru-
gace. V kratki dobi francoskega vla-
danja v na$8i deZeli se je narodna za-
vest tako okrepila pri nas, da nikoli
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ve¢ ne bo ugasnila!« je Zivahno pri-
povedovala gospa Smoletova.

Sedaj je tudi trgovec zacel pripo-
vedovali, da se krog zavednih Sloven-
cev vedno bolj S$iri. Med tem, ko je
razlagal svojemu gostu, kako je sedaj
v bivdi Iliriji, je gospa stregla svoje-
mu nekdanjemu varovancu in mu
polnila polno torbo z izbranimi jcdn}i
in pija¢ami, kajti med pogovorom ji
je razodel, da mora brezpogojno Se
danes za tovariSem Bertrandom. '

»Oh, kako mi je zal, da nocete pri
nas oslati!« je vedno vzklikala gospa.
Zakaj niste $e Bertranda pripeljalil«

sRavno tako rada bi ga imela ka-
kor vas!« sta zatrjevala otroka.

»Verujem vama, verujem! Toda v
Ljubljani me premnogi poznajo. Se
vedno sem francoski ¢astnik, ¢etudi
preoble¢en. Storil sem svojo dolZznost.
Videl sem vas Se enkral in zopel se
yam najiskreneje zahvaljujem za vse
dobrote. Brez vaSe ljubeznive mate-
rinske postrezbe in neznih méiq vase
héerke in sinc¢ka ne bi bil veé Ziv.«

Ginjen je nehal govoriti in stiskal
je roke vsem S§tirim. Segel si je na
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prsa in odpel zlat medaljon na veri-
zici ter ga obesil Mimici okoli vratu,
reko¢: »Ko sem odhajal v boj, mi ga
Je dala mati, da bi me ¢&uval vsega
hudega. Vojne je konec; nosi ga
sre¢no ti v moj spomin. Pa Se ti
nekaj, Andrej moj dragi; nal!« Segel
je v Zep in potegnil iz njega nekaj
zlatnikov z Napoleonovo sliko. »Ne
pozabi nanj, ki danes hudo trpi in ki
je hotel tvojo domovino dvigniti na
enako viSino kakor na%o ponosno
Francijo!« Poljubil je defka in od-
hitel na dvori§¢e, druZinica pa za
njim. Zavihtel se je na konja in s
solzami v oéeh izginil v temni ulici.

Cez nekaj mesecev so Smoletovi
dobili iz Francije dolgo pismo, v ka-
terem jim je gospod Emil Lapaine
sporodil, da je po zanimivem potova-
nju po Jadranskem in Sredozemskem
morju prisel zopet domov. Sporoéil
jim je tudi pozdrave svoje matere,
Andrejc¢ka pa je povabil, naj ga pride
obiskat. Ko je pozneje iz Andrejcka
postal Andrej, je tudi res obiskal
svojega prijatelja v Franciji, od koder
se je vrnil 8e bolj gore¢ domoljub.
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SAM S COLNOM
V BENETKE

Bilo je leta 1926. Brez sluzbe sem
Zivel doma v Sv. KriZu pri Trstu. Ri-
sal sem, ribaril, posedal z ribi¢i pri
porti¢u in ¢akal, da pridem spet do
dela, kateremu sem se posvetil.

Tudi tega leta se je v Benetkah od-
pria Mednarodna razstava upodablja-
jole umetnosti. Sklenil sem, da si jo
ogledam, a tokral sem si izbral svojo
posebno pol in druzbo: od Krifa do
Benetk hoc¢em priti v enosedeinem
¢olnu. Pot naj me pelje ob lagunah do
kraljice Adrije — lepih Benetk,

Dasi so me domacini-ribi¢i poznali
kot starega morskega volka — saj sem
prezivel deset let na morju kol mornar
avstro-ogrske mornarice, so mi le od-
svetovali, ¢e§: morje je muhasto, ¢oln
je majhen, kraji tuji in neznani. Toda
mojega sklepa niso mogli omajati.
Zelel sem prebiti nekaj ur in dni z
morjem sam, Ziveti popolnoma sam
s tem najvelicastnejsim elementom,

boriti se z njim, ako bo treba, in tako
najgloblje obcéutiti boZje stvarstvo.
Moj sklep je bil trden in avgusla sem
Sel na delo. Izbral sem si ¢oln, ga le-
meljito pregledal in uredil, pripravil
nekaj hrane in pijace za pot in obve-
stil znanega ribi¢a, starega Andreja

pri Barbani, kdaj se oglasim pri njem,
da mi da za prvo no¢ krov in polento.
Vse je bilo nared. Dolocil sem dan
odhoda — 12. avgusta ob 14. uri od-
rinem. V naSem porti¢u je lakal col-
ni¢, da se podava ¢ez morje globoko,
pod nebo visoko do belih Benelk.

Na predveler se potemni nebo. Tra-
montana, obi¢ajna poletna nevihta je
prihrumela sem od Gradeza. Tresk in
grom je udarjal in dez je bical zemljo
in morje. Tako je $lo kasno v noé. A
proli jutru je od Nanosa zapihala bur-
ja, razgnala oblake in vzvalovila morje.

Zgodaj sem vstal in hitel, da pre-
gledam morje in nebesko stran.

Pod menoj je lezal kol na dlani ves
trzaski zaliv. Sinja morska plan je
bila od pisa kras$ke burje nemirna, na
njej le redka jadra CoZotov (italijan-
ski ribiéi). Na levi je bliséal Trst
kakor izpran, kopajoé se v jutranjem
poletnem soncu. Ob njem Barkovlje,
kontoveljski breg s porlicem, kjer je
posedal Anton Askerc in v razgovorih
z ribi¢i snoval »Jadranske biseres, in
dalje bajni Miramar, v svoji snezni
belini kakor pravljica nad temnim
Grljanskim zalivom, in potem $e nasa
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kriska obala s porticem in mojim &ol-
ni¢cem. A na desno Brojnica — trzaski
vodovod, za njo Sesljan in nad njim
Devinski grad z zalivom, kjer:

»V barko lepa Vida je stopila;

al’ ko sta od kraja odlegnila,

ko je barka Ze po morju lekla,

se zjokala Vida je .. .«

Vsa nasa slovenska obal, tako lepa,
prelepa in — Zalostna. ..!

A onkraj Devinskega grada je tekla
vrsta gora preko krvave Grmade in s
slovensko krvjo prepojene Doberdob-
ske planote tja do vriacev Julijskih
Alp z roZnatordeto verigo Dolomitov
na zapadu, ki so bleiéali v Zarkih ju-
tranjega poletnega sonca. Pod njimi
Jje lezala Furlanska nifina, ki so jo
prepredale srebrne niti alpskih voda:
Socée, Nadize, Tilmenta in dr., ki izte-
kajoé se v morje tvorijo lagune, ob
katerih me bo vodila pot do Benetk.

Vedel sem, da bo burja do poldneva
popolnoma prenehala in sem zato po-
skrbel, da bo do prvih popoldanskih
ur vse nared.

Na kriskem zvoniku je ura udarila
dve, ko sem s prvimi zamahi vesla od-
rinil iz porti¢a. Ribili in vaska mladez
so mi Zeleli sre¢no pot, z brega mi je
mati mahala v pozdrav z Zeljo v srcu,
da se moje polovanje sre¢no iztele.
Pa jaz nisem poznal strahu in skrbi,
zato sem se krepko uprl v vesla in
usmeril spoj Coln proti zapadu, ker
sem moral do noéi doseci furlansko
obal, kjer me v Barbani ¢aka znanec,
lagunski ribi¢, da pri njem prenoéim.

Pred menoj je lefalo mirno morje,
lahno pljuskajoé¢ ob boke mojega éol-
na, ki je pod krepkimi zamahi rezal
morsko gladino in pu$éal za seboj pe-
nece brazde. V enakomernem tempu
so udarjala vesla v morje, krepko sem
se vanje upiral, ker je pot e dolga in
me no¢ ne sme zate¢i na odprtem
morju, kajti pot med lagunami je v
noéi lahko nevarna. Coln je drsel s
tokom v smeri zahajajocega sonca.

Mrak je. Po lagunah ob izlivu Soce
in po morski ravni se oglasi zvon, ve-

ferni Ave oznanjajoé. Na cilju sem.
Pred uborno lagunsko ribisko koco je
starec. Moli velerno molitev. Vzdrami
ga Sele moj pozdrav. Pomaga mi po-
tegniti ¢oln iz vode in me pelje v koco.

En sam prostor je. Na sredi je ognji-
$¢e, kjer kle¢i mladi Giaccomo in ku-
ha veéerjo. Kmalu je napolnil ves pro-
stor prijeten vonj furlanske polente.
Mladi kuhar je postavil pred nas skledo
ribje juhe in polento ter pred vsakega
leseno zlico. Stari se je odkril, pre-
krizal in zajel; za njim $e mi. Mladi
12 letni kuhar, njegov oce in jaz. Ja-
kob je bil gospodinja v tem ubornem
domu, a bil je tudi prav ¢vrst mornar.

Ni hodil v Solo. V zimskih dneh ga je
ucila sosedova Lenka branja in pisa-
nja. Tu %ivi z dedom in ocetom tezko
Zivljenje lagunskih ribicev: poleli ri-
barijo, v zimi in burji se zapro v svo-
Jje kolibe, kjer krpajo in pripravljajo
mreZe za prihodnjo pomlad. Pri tem
delu si sosedi medsebojno pomagajo.

Po veéerji sem podal gospodarju
steklenko naSe ¢érne kriske kapljice in
tobaka za pipo. Steklenka je $la od
ust do ust in pipica se je prigala.
Iz starega zaboja sem dobil vreéo su-
hih alg, za vzglavje nerabne mreze, le-
gel sem in kmalu zaspal.

*

Ni §e sonce posvetilo v Furlanijo,
ko sem vstal, se okopal, pripravil coln,
segel v trde ribiske roke oceta in sina,
pobozal e specega Jakoba in se podal
na pot. V samostanu na Barbani je
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bila ura §tiri, ko sem vozil skozi bar-
bansko laguno proti Gradezu. O Bar-
bani poje Igo Gruden:

Devinéani, Krizani, Istrijani

in kar jih je na nasi Se obali,

iz vseh vasi so verni prwcslall
GoZoti z njimi, Brici in Furlani.

V Barbano vsi, k Mariji v svele kraje,
Za zarod Irte molil, zelev u;(IP.
in da ljubezen se jim ne omaje.

Zelel sem tedaj in Zelim danes vsem
z besedami stare narodne pesmi, ki jo
pojo barbanski romarji:

»Po pravi poli vozi jih, Marija.. .«

Ob pol $esti uri sem zavozil mimo
plaze v Gradeiu na odprto morje.
Morsko gladino je $e pokrivala jutra-
nja meglica. Svoj ¢oln sem okrenil v
pravcu Tilmenta. Izza Uéke je posve-
tilo sonce, nad menoj je plaval galeb.
Vozil sem mimo ribi$kih ladij. Vso
no¢ so c¢akale na plen. Skljucenih
hrbtov so nekateri vlekli iz morja
mreze. Voséil sem jim sreco. Zacu-
deno so odzdravili in hiteli z delom.

Kmalu sem bil sam s svojim col-
nom na prostrani, neizmerni morski
planjavi. Sonce se je vedno bolj upi-
ralo v moj hrbet. Dale¢ na zapadu je

blestela iz morja stolna cerkev meste-
ca Kaorle. Za menoj je bilo Ze ustje
Tilmenta. Zejen in utrujen sem bil.
Okrenil sem k obali, zavozil na suho,
se okopal in okrepéal. Premagala me
je ulrujenost in sem zadremal.

Po kratkem pocitku sem bil spet v
svojem elementu. Toda sedaj je $lo
teze. Mistral (sciroco ali zapadnik) je
zapihal. Valovi so rasli in so obéutno
zmanj$evali brzino mojega ¢olna. Na-
sprotnik je postajal vedno mocénejsi,
a pred menoj je bila $e dolga pot in
sonce je neusmiljeno Zgalo. Kloniti
nisem hotel. Do noli moram doseéi
pristan. Ali bom vzdrial? Spustil sem
se v boj. Vozi, vozi!

Tam globoko na zapadu se pokrije
nebo s temnimi oblaki. ZameZika! Bil
je blisk, ki oznanja bliZajoco se po-
letno nevihto — tramontano.

Kmalu se pripodijo po nebu c¢rni
oblaki kakor divje posasti, Pokrijejo
sonce in globoko, kakor iz morskega
dna, se oglasi prvi grom. Bliski si
sledijo in vedno glasneje je grmenje.
Na odprtem morju je odmev jacji in
— ucéinkovitejsi! A jaz sam s svojim
folnom, Kam sedaj?

340



Mimo mene se pripodi ribiska ladja
razpetih jader in hiti proti obali med
lagune. Z vso silo svojih ne ravno §ib-
kih misic zavozim za njo. V kanalu
so obstali in mi povedali, da peljejo
ribe v Benetke. Vihar jih je zapodil v
zavetje., Tu morajo c¢akati, da mine
nevihta. Obetal se nam je posten ples.
Moj folni¢ so privezali k ladji, a sam
sem splezal na palubo, kjer sem po-
magal povezali jadra in pospraviti s
palube vse, kar ni pricvorscenega. V
morje smo spustili na pramcu in na
krmi sidro. Prve kaplje so udarile na
krov in nas pognale pod palubo. Le
stari kapitan je e ostal na krovu in
premaknil in pritrdil to in ono vro.

Toda tudi on ni dolgo vzdrzal. Stra-
$en blisk in grom je presekal ozraclje
in ulila se je ploha. Od zapada je za-
pihal sunkovit veter. Dvigal je valove
in jih treskal in butal ob naso ladjo,
da je jecala pod udarci. Naliv je raz-
bital ladjo in laguno, Grom je nepre-
trgoma bobnel in treski so udarjali.

»Kmalu bo mimo,« rece stari kapi-
tan in potegne iz svoje pipice: »Po
tramontani dobimo burjo, in recem
vam, danes nas bo $e sonce grelo.«
Nato sem mu moral praviti o svoji
poti. Obéudoval je mojo predrznost in
mi dal $e nekaj nasvetov. Svetoval mi
Jje, naj nadaljujem pot med lagunami
in naj se ne podajam na odprto morje.
Opozoril me je na nevarna mesta, ki
so mu zelo dobro znana. Sami bodo po
nevihti spet zaplovili na odprto morje
in hiteli proti Benetkam, da oddajo
ribe, ki so plen veljega Stevila ribi-
$kih ladij.

Polagoma je prenehalo udarjanje
deZja po krovu. Neurje je slo zZe pre-
ko nas in veter je pojemal. Meni se je
mudilo na pot, a kapitan me ni pustil
prej, da sem z njimi popil skodelico
kave, Med ribi¢e sem razdelil posled-
nje cigarete, se zahvalil za zavelje,
skocil v ¢oln in odveslal. Tudi oni so
dvignili sidro, zaveslali iz lagune na
odprto morje, razpeli jadra in hiteli
po zasluZeni denar za ulovljene ribe.

Visoko nad menoj so se podili zad-
nji oblaki, ki jih je sever trgal kakor
cunje. Tu in tam je skozi nje posijalo
sonce, a vendar je bilo hladno. Krep-
keje sem stisnil vesla in pognal ¢oln
Se z vedjo silo po gladini,

Mrak je legal na zemljo, a jaz sem
hitel do svoje zadnje postaje —— v Fal-
conero. Bila je noé, ko sem zagledal
v daljavi prve luc¢ke majhnega nase-
lja. Kmalu sem dospel do gostilne na
obali, od koder so prihajali glasovi
piveev in pevcev. Tu so se shajali ri-
bi¢i in mornarji. Eden izmed njih mi
je pomagal izvleli ¢oln na suho in sem
ga zato povabil k mizi. Vsedla sva se
pod brajdo na gostilniskem vrtu. Na-
ro¢il sem ribe in vino. MoZu se je je-
zik razvezal in je pravil o svojih do-
zivljajih na morju. Na oceanu je do-
zivel brodolom skunerja; od tedaj je
nesposoben za brodarjenje. Zivi tu pri
héerki edinki, ki gospodinji v gostilni
»Pri slarem mornarju«.

Pred nama je lezalo morje in la-
gune, v daljavi pa odprta morska plan
v prelestni svetlobi luninega svila. Od
morja je pihljal lahen vetréek. Ura
je $la na polnoé¢. Ni mi bilo do spanja.
Tudi utrujen nisem bil. Kaj, ko bi se
nocoj nadaljeval pot?!

To misel povem staremu mornarju.
Ni je zavrnil, marve¢ nasvetoval:
sAko sedaj krenete na pot, Vas bo
tok gnal proti Cave Zucherine. Do ene
ponodi ste tam. Kmalu za tem Vas bo
zajel tok reke Piave in vi nadaljujte
pot vedno s tokom. Do julra lahko
dosezele Muran. Noé je svetla in ni
nevarnosti, da bi kol izkuSen mornar
zasli na plitvino in v blato. Pred tem
se paé pazite!«

Prijaznemu moZu sem se zahvalil
za nasvete, poravnal racun in nada-
ljeval pot.

Coln je letel, kot bi imel peruti: tok
in krepki zamahi, h katerim me je
silil no¢ni hlad, so ga gnali. Do ene
ponoci sem dospel do Cave Zucherini.

T'u sem izstopil, se v kavarni okrep-
¢al in kmalu odrinil od brega dalje.

Spet sem bil sam, okoli mene mir,
neskonéni mir, a nad menoj je pla-
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vala luna. ¢oln je rezal srebrno gla-
dino in zdelo se mi je, da namakam
vesla v Zivo srebro, ki zaleskela in za-
Sumi pod udarci vesel. Tiho sem za-
pel pesem in krepko veslal dalje in
dalje. Culil sem, kako me je zajel tok
reke Piave in dobro sem moral krma-
riti, da me ni v zacetku zanesel na
plitvine lagun, ki jih je sam v leku
stoletij ustvaril.

Koliko mladih Zivljenj je unicil la
tok v letu 1918., ko se je blizal konec

svelovnega klanja in sta si stali dve
sovrazni armadi ob bregovih te reke
kakor dve strahotni polasti druga
drugi nasproti. Koliko trupel je pri-
nesel la tok iz daljnih lombardskih
niZin sem do morja, kjer leZijo sedaj
kosti Zrtev nepojmljivega sovrastva
na dnu te pescene obale.

Take in slicne misli so me obha-
jale, ko sem vozil po teh lagunskih
tokovih proti in mimo luke Piave
Vecchia. Na ustih mi je zamrla pesem.

Polagoma se je zacel delati dan.
Prot jutranji svit je obsvetil vzhod in
razlil svojo lu¢ po $irni morski pla-
njavi. Laguna se je vedno bolj izgub-
ljala v morju in pogled se mi je vedno

bolj odpiral. Tu in tam sem zagledal
obrise ribiskih ladij.

Ura je $la na cetrto. Porto di Cor-
tellazzo je se dremal, ko sem vozil
mimo. Se dve uri krepke vozZnje in e
gre po sreci, bom ob $estih v Muranu.
Mo¢ toka je popuscala, krepkeje sem
moral zaveslati.

Uro kasneje, ob petih sem zavozil
v bene$ko laguno, v kateri lei (a-
robno mesto na koleh, ki jih je dala
nasa zemlja, svetovnoznane Benetke.

Skoraj tiso¢ let so Benetke vladale
Jadranu. Za oblast na vzhodni obali
sinje Adrije so se mnogo stoletij bo-
rili z na$imi pradedi. Da, celo prema-
gani so bili in davek so plaéevali zalo,
da so lahko plovili po naSem morju.
Vendar jim je na$a needinost pripo-
mogla do zmage in mnogo na$ih mest
nosi §e danes znake beneSke oblasti
— krilatega leva. Mnogo nas$ih sinov
je sluzilo kraljici Jadrana in ji poma-
galo mnoZiti njeno bogastvo, ki se
vsemu svetu Se danes kaZe v prekras-
nih palaéah in cerkvah, v muzejih in
galerijah slik, a posebno v prekrasni
stolnici, cerkvi svetega Marka.

Tu so ziveli veliki mojstri copica:
Tiepolo, Tintorelto in Tizian, tu so se
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ucili tudi razni na$i rojaki lepe sli-
karske umetnosti in so dobili vzdevek
sSchiavone«.

Tu je vladal doZ Gradenigo (Grad-
nik!). Tu je riva »Degli Schiavonic,
kjer so pristajale ladje vzhodne obale
Jadrana. Za njeno mo¢, bogastvo, sla-
vo so sinovi vzhodnega Jadrana dajali
tudi svojo kri!

A danes nam razkazujejo Benetke
le svojo mrtvo slavo.

Turki so po zasedbi Balkanskega
polotoka zelo obéutno omajali mo¢é
Benetk. A ko se je odprla pot ¢ez $irni
ocean in je zgubil vzhod svojo trgov-
sko vazZnost in pomen, je zacela mocé
Benetk obéutno propadati. Zivolarje-
nje te, prej tako mogoéne driave in
velike morske sile, je koncéal veliki
Korzi¢an, ko je zasedel mesto, ukinil
republiko in jo prikljucil Avstriji.

Take in enake misli in spomini so
se mi vzbujali, ko sem veslal proti
Muranu. V daljavi sem Ze videl obrise
mesta svetega Marka, ki je vstajalo
iz jutranjega mraka. Nad mestom se
je ponosno dvigal zvonik cerkve za-
$¢itnika mesta in republike.

Na desni je lezalo v megli mestece
Murano. V dobi slave in moéi Benetk
je cvetela tu znamenita beneska ste-
klarska obrt, znana $e dandanes kot
benesko steklo.

Zavozil sem v porti¢. Bil je Ze dan,
ko sem pristal.

Tako sem po skoro 30-urni vozZnji
dosegel svoj cilj.

Zapustil sem ¢olni¢ in popoldne
sem se zapeljal z »BeneSkim tramva-
jeme¢ (majhen parnik, ki oskrbuje
osebni promet med Beneltkami in
Muranom) v mesto na Mednarodno
razstavo, da vidim, kaj novega
ustvarjajo umetniki dleta in fopiéa,
a tudi zato, da zopet obis¢em znance
iz dijaskih let, da obudim spomine, ko
sem zivel v Benetkah kot dijak Bene-
$ke akademije, a tudi zato, da zopel
enkrat doZivim vso lepoto in roman-
tiko tega edinstvenega mesta.

OPOMBE:

Mednarodne razstave upodabljajoce
umetnosti v Benetkah so Se predvojna
institucija. Razstavljali so Ze na njih tudi
nasi umetniki: Kralja, MeStrovié.

Barbana — bozja pot na laguni med
O%Iejem in GradeZzem. Obiskujejo jo tudi
ribi¢i slovenske obale. Znane so pro-
cesije, ko vozijo v ladjah
bozje iz Gradeza v Barbano.

Tintorello in Tizian — znamenita sli-
karja iz XVI. stoletja.

Gradenigo — doZ slov. porekla Gradnik.

»Riva degli Schiavonic — slovanska
obala v Benetkah.

Albert Sirk: akad. slikar, profesor ri-
sanja na gimnaziji v Celju. Rojen 1. 1887.
v Sv. Krizu pri Trstu. Njegov ode je bil
lastnik ribiskih ladij. Sirk je konéal pred
vojno slik. akademijo v Benetkah. Kot
Slovenec je bil razreSen sluzbe na ital.
gimnaziji v Trstu. L. 1929. je priSel v
ugoslavijo, kjer Zivi Se danes. Je na$
najbolj8i marinist, Razstavljal je po vsej
nasi drzavi in tudi v inozemstvu. Kot
ilustrator sodeluje v »NaSem rodue¢, »Ra-
zorihe¢, »Mladinski matici¢, »NaSem va-
lue, »Tlustracijie itd,

kip Matere

MAMICI ZA GOD

Sonja je mala,
dobro ne ve,
kaj naj bi dala,
kaj naj pove.

Se jezik zatika,
povedat ne ve,

kar Sonjino vzklika
drobno srce:

»Mamico svojo
rada imam,

za god pa poljubéek
na licka ji dam.«
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V DOLINI LONCARJEV ]

Vre, vre, vre, mi smo pa Ribnila-
nje ... Da, da, lonce delamo, kroZni-
ke, sklede, latvice, konji¢ke, hranil-
ni¢ke in drugo lonéeno robo. Komu ni
poznana slavna dolenjska metropola
Ribnica? Zelo star trg v severozapad-
nem delu doline, ki tako slovi po re-
Setarjih in loncéarjih. Plodno polje se
razteza od Ortneka, kjer se $e danes
vidijo razvaline starega ortneSkega
gradu, pa tja doli do Strmea, ki na

Na jugozapadnem delu doline lezi
prijazna vasica Dolenja vas. Prav k
nizkemu hribu je prislonjena. KoSc¢ek
sveta, tako lep in prijazen, pa s kras-
nim razgledom po vsej dolini. K hribu
je prislonjena tudi Prigorica. Malo
dalje lezita Rakitnica in Blate. To so
vasice v juZznem delu doline, kjer so
se Se do danes ohranili loncarji v naj-
vec¢jem Stevilu. Dolenja vas pa je sre-
di&¢e loncarstva RibniSke doline.

Z izdelovanjem loncev so se peéali
ze davni predniki Ribni¢anov. Kranj-
ski zgodovinar Janez Vajkard Valva-
sor omenja v svoji knjigi »Slava voj-
vodine Kranjske«, da so se prebivalei
tod okoli ze v njegovem casu, to je
pred okroglo 400 leti, pec¢ali z lonéar-

stvom pa tudi z reSetar-

DOLENJA VAS

jugu zapira dolino proti Kocevski. Na
zapadni strani jo omejuje podolgovat
hrib Velika gora, ki daje ogromne
mnoZine bukovega in jelovega lesa za
Stevilne parne in vodne Zage, ki so
nanizane ob potokih Bistrici, Ribnici
in RakilniSci kot jagode na roznem
vencu. Vzporedno z Veliko goro pa se
razleza Mala gora, ki na vzhodu za-
pira dolino. V tej zaprti dolini pa pre-
bivajo Ribni¢anje, pravi pristni Rib-
ni¢anje, o katerih ste sliSali Ze toliko
dovtipov. Hudomusen in Segav je Rib-
ni¢an, pa naj bo v salonski suknji,
na polju ali v gozdu, pri izdelovanju
reSet, za kolovratom pri loncih ali pa
oprtan z veliko krodnjo relet, ko gre
»po svejli, pozimi in polejti . . .« Ljud-
stvo je pridno ko mravlje. Lepo polje
je vedno vzorno obdelano. Ze od ne-
kdaj pa so se na$i iznajdljivi Ribni-
¢anje ukvarjali z izdelovanjem »siihe
robe« in pa z lon¢arstvom.

stvom. Ne smemo pozabiti,
da je lonéarstvo kot obrt
ze prastaro. Narodi, ki so
ze zdavnaj izumrli, so se
pecali z izdelovanjem lon-
cev, Primitivni ¢lovek je
najprej poiskal snovi, iz
katerih je izdeloval eno-
stavne posode, potem jih
je lepo oblikoval in nato
Se okrasil. Lepo okrafena
glinasta posoda je sluZila Ze pra-
staremu ¢loveku za uporabo doma,
pa tudi v sveti§¢ih in molilnicah.
Najdrazjo in najlepSo lon¢eno ro-
bo so izdelovali Kitajci Ze pred 2000
leti iz porcelana. Porcelan je naj-
¢istejSa razkrojina tistih hribin, iz
katerih nastaja tudi naSa glina. Ta
neznobela, zvene¢a in prosojna snov
je prevladala v Evropi Sele pred okro-
glo 200 leti na CeSkem, Saksonskem,
v Franciji itd. Tudi stari Slovani so se
bavili z izdelovanjem predmetov iz
gline in ilovice. Vsaka naselbina je
imela svojo obrt. V eni vasi so bili
kovaéi, v drugi sodarji, v tretji lon-
Carji ali reletarji itd. Izdelke so med
seboj zamenjavali. Na starem Kranj-
skem je bilo loncarstvo zelo raz3ir-
jeno. Sleherna hiSa je uporabljala
glinasto posodo.

Ali bi radi vedeli, kako nastane lon-
¢ena posoda? Zelo zanimivo! Iz gline

346



— kajpada! Okolica je precej ilovna-
ta, gline je 8e precej v Ribniski do-
lini po »Brezju«, toda velikanske
mnozZine so jo Ze izkopali. Dandanes
jo dobavljajo vedinoma s Kocevskega,
kjer je bolj ¢érna ter bolj$a. Glina na-
polnjuje doline in kotline po ved me-
trov na debelo. Barve je belkaste, si-
vomodre, rumenkaste ali rdeckaste.
Za londarstvo pride v postev kot do-
bra glina sivomodra in belkasta. Tudi
ilovico uporabljajo, toda v manjsi
mnozini, Ker je onediS¢ena in pome-
$ana z raznimi primesmi. Glino nato
ocistijo. To se vri navadno kar v so-
bah. Ker je precej prhka, jo je treba
stlaciti, da postane mastna, da vsr-
kava vodo. Raz8irja tudi poseben
vonj. Ko jo namodijo v vodi, postane
mehka in gnetljiva. Na tleh jo dru-
zinski ¢lani, tudi otroci, teptajo z bo-
simi nogami, da postane poldrug me-
ter Sirok in do 20 cm visok Kkolobar.
Glina je na ta nac¢in enakomerno raz-
vle¢ena. Decki, pa tudi odrasli, kaj
radi hodijo po kolobarju ter z nogo
gnetejo mehko glino, Tako stladen
kolobar nato postavijo pokoneci in re-
Zejo s srpi na tanke plasti in jo med
tem ocistijo raznih ostankov trave,
zemlje, kamenckov itd, Take »zreske«
nato poloZijo v 30 em visoke krogle.
potem je treba tako pripravljeno gli-
no namociti, da postane vleéna, ki bo
primerna za kolovrat. Kolovrat -
Dolenjeva$¢ani mu pravijo »kalurate
— je na leseni osi pol metra Siroka,
okrogla plo§¢a z raznimi podporniki,
kamor udarja lonéar z boso nogo, ko
vrti kolovrat. Modernih strojev na
elektri¢en ali na kak drugi pogon ni.
Na sredino vrteega se kolovrata po-
stavi londar kos pripravljene in od-
merjene gline. Nato zavrti kolovrat
ter z roko oblikuje lonec, skledo ali
kar Ze hoce. Vsled sredobeZne sile in
s pomodjo vlaznih krp, lesenih de$éic
v lonéarjevih rokah nastajajoto po-
sodo oblikuje, izravnava v visino, 8i-
rino, gladi in dela razne oblike. Z ne-
verjetno ro¢no spretnostjo raste nova
posoda, ki jo s tanko Zico izurjeni
lon¢ar odreZe od kolovrata.

Lonéeno posodo zloZe nato na le-
sene police, ki so pod stropom na le-
senih tramovih. Navadno imajo stare
lon¢arske hi$e nala$¢ v ta namen za-
bite ozke tramove pol metra pod stro-
pom, kjer se na policah su$i glinasta
posoda. Se stoje hiSe starih lonéarjev,
kot n. pr. Simkovi, Rihtarjevi, Baj-
tarjevi, Markotovi, KraSevei, Krené-
kovi itd., stare loncarske grée, ki so
za tisoce dolenjskih gospodinj pri-
pravljale posodo.

LONCAR-
SKA PEC

Ko je posoda malo osu$ena, napra-
vijo razne okraske, ¢rte, ornamente,
nato je pripravna za pe¢ — za 0zago.
OzZaga je londarska peé, zgrajena v
polobli z opeko, Ima tri odprtine. Na-
vadno je taka pe¢ zidana v leseni,
véasih pa tudi v zidani baraki, ki jih
je Se precej po juznem delu Ribniske
doline. Pri prednji odprtini spravljajo
posodo v peé ter jo popolnoma za-
delajo, pri stranskih dveh pa kurijo
z meter dolgimi poleni. To delo traja
od jutra pa pozno v noé, da je posoda
prvi¢ prav dobro »ozgana«. Nato jo
vzamejo ven, ji dado glazuro ter jo
»pocinajo«, da ni hrapava. Nato gre
drugi¢ v peé, kjer se dokonéno oZge.
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Tako je posoda izgubila vso vodo,
postane trdna in zveneda.

Pozimi in poleti, ko »oZigajoc«, se
zbirajo va$¢ani — samo moZje in
fantje — na vasovanje v oZagi. To je
lep naroden obi¢aj v prijazni dolenje-
va$ki fari. Otrok pa je vse polno v
ozagi popoldne. Pelejo krompir, do-
kler ne zazvoni Avemariji. Cele reste
lepo pedenega krompirja nosijo do-
mov,

V posebnih lopah ali tudi skednjih
je posoda spravljena, dokler je ne
razpecajo. Treba je z njo v svet, na
trg! Trzis¢ je bilo véasih precej, da-
nes je vedno manj kupcev. Ob lepih
nedeljah in praznikih rano zjutraj za-
preZe loncar svoje iskre konjife, na-
loZi poln voz loncev, skled in druge
robe in hajd po svetu! Gre po Dolenj-

P Sonsek
MRTVI MATERI

Danes je deset let, kar si nas za-
pustila, mamica nasa. Kakor v sa-
njah so mi moja detinska leta, ko
mi je bil ves svet le ob Tebi in s
Teboj. Najbolj pa se spominjam
vederne molitve: Kleéal sem na
svoji posteljici, nad posteljico pa
je visela podoba, podoba mojeza
angela, ko spremlja otroka preko
brvi. In kolikokrat sva molila k te-
mu angelu, da bi me varoval pred
vsem hudim. Otroska je bila moja
molitev, Tvoja pa je bila malerin-
sko goreca. In angel Te je uslisal in
me varoval.

Mamica, Tebe ni veé; zagrebli so
Te v blagoslovljeno zemljo, kjer
paé¢ mirno podiva$. Tvoja blaga du-
$a pa kot angel varuje Tvojega si-

ski, Notranjski, doli na Su$ak, Bakar,
Crikvenico, Senj, Novi in v vasi ob
morju, kjer na semnjih razproda svo-
jo robo, zraven pridno meSetari, da
se vse kreSe. Marsikateri londéarjev
otrok pa si izmisli lepe piscéalke, ko-
nji¢ke, hranilnike, ovéke, slone itd. in
gre s svojim ocetom ob nedeljah po
svetu, kjer prodajata ljudem, da pri-
neseta domov kakfen dinar za najpo-
trebnejSe.

Z loncarstvom si je marsikdo v
Ribnidki dolini opomogel. Véasih je
bilo vse polno londarjev po dolenje-
vaski fari. Skoro iz vsake hide se je
sliSala pesem kolovrata in pozZviZga-
vanje londarja. Res pa je, da Zelezna
in plo¢evinasta roba zadaja dandanes
lonéarstvu smrten udarec. Zato lon-
¢arstvo pocasi izumira. ..

na... Tebe ni veé. Tista podoba
angela, ki varuje otroka preko bruvi,
pa je ostala. Dali smo jo v nov
okvir in obesili nad posteljico mo-
jega sinka, da tudi njega varuje
njegov angel in da ga varuje$ Ti, o
mamica, kakor si varovala mene. ..
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D oir e nak
ZA TRI DINARJE ELEKTRIKE

RONTGENOV POSKUS

Uéenjak Rontgen je imel indukeij-
ski aparat, ki je dal silno moéne
iskre. Ta aparat je podoben onemu,
ki sva 0 njem Ze govorila, le da je
imel navite mnogo kilometrov bakre-
ne Zice. Rontgen je hotel videti, kako
bi preskocila elektri¢na iskra v brez-
zraénem prostoru. V ta namen je na-
pravil stekleno Kkroglo, ki je imela
velikost ¢loveSke glave. V to kroglo
je vtopil dva kosa platine, Ker se je
vsaka druga Kovina pricela topiti, ka-
dar je preskakovala elektri¢na iskra.
Po posebni cevi, ki je vodila iz cevi,
je udenjak sesal iz nje zrak.

Ko je uéenjak v tako pripravljeno
cev spustil elektri¢ni tok, ki mu ga
je dal mocan indukcijski aparat, je
v cevi pri¢ela preskakovati elektri¢na
iskra kot obi¢ajno. Posebna priprava,
ki je bila vkljuena v vod, je kazala,
koliko elektrike kroZi po Zicah.

Tu pri¢enja pravi poskus. Réntgen
je delal v temi, da bi bolje videl, kaj
se v krogli dogaja. S posebno sesalko
je pricel iz krogle sesati zrak. Opazil
je, da je iskra postala nekako bolj
lena, da ne preskakuje ve¢ tako Zivo.
¢im manj zraka je bilo v stekleni
krogli, tem bolj pocasi je preskako-
vala iskra. Tudi njena barva se je
pri¢ela menjati. Ko je bil v Kkrogli
zrak Se bolj redek, se ni videla veé
ena sama iskra, temveé jih je bil cel
snop. Ta snop svetlobe se je vlekel
od enega konca krogle do drugega.
Uéenjaku %e ni bilo dovolj. Se dalje
je sesal zrak, da bi videl, kaj se bo
zgodilo, ko v stekleni krogli ne bo nié
ve¢ zraka.

Ko je bil zrak v krogli 8e bolj re-
dek, je udenjak opazil, da ni niti
iskre niti svetlobe v snopu. Vso cev
je napolnila lepo pobarvana megla.

Ta ¢udovita svetloba je menjala svojo
barvo, ko je ulenjak izsesal Se veé
zraka. Naenkrat pa — je svetloba v
cevi ugasnila. Nastala je tema. Uce-
njak je v zafetku mislil, da je pre-
kinjen tok. Pogledal je na aparat, ki
je meril moé¢ toka, in se prepric¢al, da
tok 8e vedno kroZi. Kljub temu v cevi
ni bilo nikake svetlobe. Ko se je ude-
njak zaluden oziral po sobi, je opazil,
da se na polici, kjer je imel razne
kemikalije, nekaj sveti. Imelo je lepo

I -

e

zeleno barvo. Stopil je bliZze, da bi
videl, kaj se sveti, in je spoznal, da
se sveti neka sol, ki jo je imel v ste-
klenici. Vedel je takoj, da je ta svet-
loba v zvezi z njegovim poskusom.
Nikdar prej namreé se ni svetila. Ce
je prekinil tok, je svetloba ugasnila.

Rontgen tega pojava ni 8e nikdar
videl. Vedel je, da morajo iz steklene
krogle, skozi katero je puiéal moéno
elektriko, izhajati neki, naSim ofem
nevidni Zarki, ki imajo to lastnost, da
se zaradi njih sol, ki je bila v stekle-
nici, pri¢ne zeleno svetiti. Ker ti Zarki
do takrat niso bili poznani, jim je
ufenjak dal ime X Zarki.

Da bi spoznal lastnosti novo odkri-
tih Zarkov, je Rontgen ono sol nama-
zal na lepenko. Ce je tako lepenko v
temi izpostavil obsegu X Zarkov, je
vsa lepenka zaZarela v zeleni svetlobi.
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Ko je ucéenjak nekoé drzal z ono
soljo namazano plosc¢o blizu steklene
krogle, je opazil, da so na plo§¢i na-
risane kosti ¢loveSke roke. Zacdudil se
je. 8e veéje pa je bilo njegovo izne-
nadenje, ko je spoznal, da so to kosti
njegove roke. Vsaka kost se je videla,
videli so se tudi obrisi mesa. Najtoc¢-
neje je bil narisan prstan. Nevidni
X zZarki so prodrli kosti in meso, pa
so se vsled tega njih sence zarisale na
plo&éi.

Ce je Rontgen med kroglo in plo$c¢o
drzal zaprto denarnico, je na plo&c¢i
videl obrise kovancev, ki so bili v "de-
narniei.

Ce je na isti naéin presvetil okovan
¢evelj, je videl na plo$éi vsak Zebelj.
Tudi one dele, ki so bili v usnju.

Ce je med kroglo in plos¢o stopil
¢lovek, so se na plo&¢i pokazale sence
njegovih kosti in obrisi notranjih or-
ganov. Videli je bilo, kako deluje srce.

Uéenjaki so kmalu zvedeli za vaZzno
odkritje X Zarkov. Preiskovali so jih
neumorno. Na ¢ast izumitelju so jih
zaceli imenovali Rontgenovi Zarki.
Aparate pa, s katerimi so jih dobili:
rontgenske aparate ali kratko ront-
gen.

Rontgenovi zarki so za naSe oko
nevidni. Imajo pa to lastnost, da pro-
drejo vse predmete, razen kovin. Pa
tudi skozi tanke Kovine gredo. Zadr-
Zijo jih le debele plasti nekaterih ko-
vin, posebno svinca. Ker imajo poleg
te lastnosti Se to, da zaradi njih za-
sveti neka sol (Bario platinov cianir),
moremo s temi Zarki videti v no-
tranjost onih teles, ki jih sicer sma-
framo za neprozorne.

To lastnost Rontgenovih Zarkov so
prvi zaceli izkori§¢ati zdravniki.

Ce si ¢lovek zlomi roko, mora zdrav-
nik, preden jo priéne zdraviti, natan-
¢no vedeti, kako je kost zlomljena in
kako lezijo posamezni delci. To pa je
tezko ugotoviti, ker se kosti ne vidijo
in Ker meso na zlomljenem mestu na-
tec¢e in je silno bolece. Preden so po-
znali rontgen, so morali zdravniki s
tipanjem zlomljenega mesta ugotoviti,
kakSen je zlom. Bolnik je pri tem

imel silne bole¢ine. Z rontgenom je
to laze dognati. Zlomljeno roko na-
mestijo med rontgénsko cev in plo-
§¢o. Nevidni zarki prodrejo skozi me-
so skoraj popolnoma, skozi kosti
malo manj, in na plo&¢i nariSejo meso
in kosti. Iz te slike zdravnik natanéno
vidi, koliko kosov je nastalo pri zlo-
mu in kako ti kosi kosti leZijo.

Na sli¢en nacdin morejo zdravniki
s pomodjo rontgena dognati natanéno
mnogo bolezni, ki so jih mogli do-
slej ugotoviti le pribliZzno. S pomocjo
rontgenskega aparata moremo za-
sledovati utripanje srca, delovanje Ze-
lodea in ¢érev, delovanje plju¢ in polno
nepravilnosti v nalem telesu, ki jih
do sedaj na Zivem ¢loveku nismo mo-
gli videti.

Rontgenovi Zarki pa so lahko tudi
smrtonosni. Sam izumitelj je postal
prva njihova Zrtev, Mnogo se je bavil
z njimi, Stalno so delovali na njegovo
telo. Po telesu pa so se zaradi tega
pri¢ele pojavljati natekline, ki so se
pozneje razgnojile. Ran, ki so nastale,
ni bilo mogoce zaceliti. Ud za udom
so morali odrezati slavnemu udcenja-
ku. Tudi to ni pomagalo in Réntgen
je umrl v najved¢jih mukah zaradi
zarkov, ki jih je sam odKkril.

Toda njegovo trpljenje je prineslo
¢loveStvu ogromno Korist.

Strup v velikih koli¢inah prinasa
smrt, v malih, previdno odmerjenih
koli¢inah pa je zdravilo. Tako je tudi
z Rontgenovimi Zarki. Ce dolgo Casa
delujejo na ¢loveSko ali zivalsko telo,
ga usmrtijo. Ce pa delujejo le kratko
¢asa, ga zdravijo. Po dolgotrajnih in
nevarnih poskusih na zivalih in na
lastnem telesu so uéenjaki spoznali,
da zarki uni¢ujejo stanice, ki sestav-
ljajo vsako ¢loveSko in zivalsko telo.

Ali — ugotovili so tudi to, da zarki
prej unic¢ijo stanice, ki so bolne, da
torej] — ¢e bi se smelo tako reéi —

najprej telo ozdravijo, nato pa ga
umorijo. Iznajdljiv ¢loveski duh pa
je to obrnil sebi v prid na ta nacin,
da je bolno telo izpostavil zarkom le
toliko ¢asa, da so Zarki unicili bolne
stanice. Ko pa bi zaceli napadati tudi
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zdrave, obsevanje prekinejo. Na ta na-
¢in se jim je posreéilo ozdraviti bo-
lezni, ki so do tedaj veljale kot ne-
ozdravljive. Ena od najbolj stradnih
takih bolezni je rak, ki se vse bolj
§iri. Z Rontgenovimi Zarki ga mo-
rejo ozdraviti. Razen omenjene, je Se
ve¢ drugih bolezni, ki jih uspe$no
zdravijo z rontgenskim aparatom.

Ce te bo zdravnik kdaj preiskoval
z rontgenskim aparatom, ga naprosi,
naj ti napravo razkaZe. Zdravnik bo
to prav rad storil, saj je on najvedji
dobrotnik ¢lovestva. Otroci se ga po
nepotrebnem boje. Kadar pojdete v
mesto na izlet, naj vas uditelj popelje
k zdravniku, ki ima rontgen. Videli
boste zanimive stvari, ki jih opisati
ni mogoce.

Nikjer ne pokaZe elektrika tako
svoje dvoli¢nosti kot pri roéntgenu.
Pravilno uporabljena pomaga poiskati
bolezen in jo tudi zdravi, v preveliki
koli¢ini pa povzroca straSno smrt,

V splofnem se more rec¢i, da je
vsaka elekirika smrtnonevarna. Naj-
modnejSa je na vsak nacin ona, ki jo
vidimo v obliki strele preskakovati
z oblaka na oblak. Ce taka elektrika
zadene ¢lovesko telo, ga v hipu ubije.
Redki so primeri, da ¢lovek, ki ga je
oplazila strela, ostane Ziv. Ce pa osta-
ne, ima navadno hude posledice.

VISOKA NAPETOST
$SMRTNONEVARNO !

Ni¢ manj nevarna za ¢loveka ni
elektrika, ki teée po Zicah iz kraja v
kraj. Ce je taka elektrika napeljana
radi brzojava ali telefona, ni smrtno-
nevarna — ali kdo ti pove, kak3na
clektrika se pretaka po Zicah. Radi
tega ravna pametno oni, ki se ogiblje
vseh Zic. Prav posebno pa se je varo-
vati Zic, ki vodijo visokonapeto elek-
triko. Na stebrih, ki nosijo te Zice, so
nabita opozorila. Nekol je na tak

drog splezal decek, ki je v blizini pa-
sel krave. Vedel je, da je smrinone-
varno, ¢e se Zice dotakne, in tega ni
storil. V svoji nepremisljenosti pa je
pricel, ko je priplezal do vrha, po
zicah pljuvati. Naenkrat pa je grozno
zavpil in telebnil na tla. Po slini, ki
se je nategnila, ga je udarila elektrika
v usta. Samo sreénemu slucaju se je
imel zahvaliti, da je ostal Ziv. Ne do-
tikaj se zic niti z roko niti s kakim
prevodnikom,

Tu bi mogel kdo vpraSati: kako
pa, da tok ne ubije ptic, ki sedajo na
zice?

Pri vseh poskusih sva videla, da
elektrika potrebuje dve poti. Po eni
gre od hise, po drugi se vrata domov.
Ta druga pot je lahko tudi zemlja.
Ce se ti, ki stoji§ na zemlji, dotakne$
zice, po kateri kroZi elektrika, bo ona
§inila skozi telo v zemljo in po zemlji
domov. Udarec, ki nastane, te more
ubiti. Ti si torej, &e si se dotaknil
Zice, napravil nekak most, po kate-
rem je elektrika preskodila iz Zice v
zemljo. Ce pa sede na isto Zico mala
ptica, se dolika samo Zice, ne pa tudi
zemlje ali kakega drugega prevodni-
ka, ki bi bil spojen z zemljo. Radi
tega se ji ne bo nidesar zgodilo. Elek-
trika iz njenega telesa ne more nika-
mor. Ce ne bi bilo tako, bi nade la-
stovke ze zdavnaj postale Zrtev elek-
trike. Ce pa je ptica tako velika, da
se, kadar seda ali kadar odleti, s
krili dotakne hkrati obeh Zic, nastane
kratki stik in ptica pade osmojena.
Da se to ne dogaja, je med posamez-
nimi Zicami praznega dosti prostora
tudi za vecje ptice.

CGe kdo namenoma ali po nesreéi
prime za Zico, v kateri je moéna elek-
trika, ga zgrabi kré in zaradi tega zice
ne more spustiti, ¢etudi je Se pri za-
vesti, Takega nesre¢nika je treba od
zice odtrgati. Ce bi ga prijel z roko,
bi tudi tebe oplazil elektriéni tok in
tudi tebe zgrabil kré. Tudi za vlaZzno
obleko ga je nevarno prijeti, ker ta
elektriko prevaja. Treba bo torej
hitro poiskati kak izolator in z njim
odriniti nesreéneza od zice. Ce je te-
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daj nezavesten, mu je treba razparati
obleko in takoj prieti z umetnim di-
hanjem. Razumljivo je, da mora$ ta-
koj poklicati zdravnika.

Clovesko telo je proti elektriki ob-
¢utljivo. Obéuti jo kot skeleto bole-
¢ino. Malo elektrike telesu ne §koduje,
v velikih koli¢inah pa more povzro-
¢iti nesreto ali celo smrt. Elektrika
v obliki Rontgenovih Zarkov pomaga
poiskati bolezni in jih tudi zdravi. Ce
pa ti zarki predolgo ¢asa uéinkujejo
na telo, povzrodijo na njem ne-
ozdravljivo bolezen, na kateri je umrl
sam izumitelj in mnogo zdravnikov,
ki so se pecali s temi Zarki.

Neizmerna je vaZnost elektri¢nega
toka. V kratkih poglavjih naSe raz-
pravice je bilo mogofe nasteti le ne-
kaj njegovih lastnosti. Vsak dan &u-
jemo o novih odkritjih. Udenjaki so
neumorno na delu. Stalno raziskujejo
to koristno silo in ugibljejo, kako bi
jo 3e mogli vpredi v sluzbo ¢lovestva.

Ogromnih strojev, ki proizvajajo
neizmerne koli¢ine elektrike, ni bilo
mogoc¢e niti omeniti. Ravno tako ni
bilo mogocde govoriti o strojih, ki jih
elektrika vrti in na ta nadin pomaga
opravljati najteZje posle. Tudi radio
smo morali le omeniti. Ogromno je
e poglavje o kemiénih lastnostih
elektri¢nega toka.

Elektrika je najmocénej$a sila,
kar jih poznamo — in vendar jo
moremo po dveh drobnih Zicah na-
peljati ¢ez hribe in doline in ji kjer
koli ukazati, da nam sluzi.

Stopiva sedaj ob koncu najinega
dela pod elektri¢no Zarnico, da naju
osveti, pa se vpraSajva, od kod je
energija, ki sveti? Odgovor je lahek:
to je elektrika.

Kje pa je elekirika dobila svojo
energijo? Pojdiva ob Zicah, da vidiva,
od kod prihaja! Preko polj, travnikov
in gozdov bi prisla do vode. Tam stoji
hiSica, do katere vodijo Zice. Vsto-
piva, da vidiva, »kako delajoe elek-
triko. Zice vodijo do ogromnega stro-
ja, ki ga vrti voda.

Elektrika je torej svojo energijo
dobila od tekote in padajole vode.
Od kod pa je voda dobila svojo ener-
gijo? Pojdiva ob njej, da vidiva. Pri-
Sla bi do izvirov, ki tvorijo potodek.
Vet potockov napravi reko in ta nam
poganja mlinska kolesa in turbine.
Izviri so pa nastali zaradi deZja. Dez
pa je nastal zaradi tega, ker se je vod-
na para spremenila v kapljice. Vodna
para pa je pri$la v zrak iz neizmernih
morij. Kdo pa jo je dvignil? Dvignila
jo je toplota, ki jo na zemljo poSilja
sonce, ki je vir vse energije pa tudi
elekrike.

K ONEGC

Mide Hipl

MOJA MACKA

REPEK, REPEK, TACKA,
MOJA STARA MACKA,

VINA SE NAPILA

PA CEZ PLOT SKOCILA,
VSA SE JE POBILA,

REPEK, TACKO SI ZLOMILA.

REPEK, REPEK, TACKA,

MOJA STARA MACKA

SE DOMOV VRNILA,

V KOTU SE JE ZVILA,

MLEKA NIC NI PILA,

NIC SE NI UMILA,

KAR PREJ VEDNO JE STORILA.
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DROBNE ZANIMIVOSTI

PTICJA DECA. — VSO DOLGO,
mrzlo in neprijazno zimo sta bila
gozd in polje tiha in zapu3fena. Mraz,
sneg in deZ so neusmiljeno gospo-
darili in prinesli bedo in stisko med
naSe pernate prijatelje — ptice. Ve-
¢ina malih pevékov, ki so poleti tako
veselo zvrgoleli, a jeseni niso odleteli
na jug, je utihnila., Vso zimo so pre-
¢epeli nadopirjeni in laénih Zelod¢kov
v golem vejevju in prezebovali.

Konéno pa je priS§la pomlad. Po
vseh hudih dneh je ogrelo toplo sonce
zemljo in Ze se je oglasila iz grmov-
ja in drevja vesela pesem. Izpocetka
je bila slabotna in tiha, a z vsakim
lepim dnevom je postajala veselej3a,
predernejSa. Ko pa so se vse popot-
nice - selilke vrnile z juga nazaj, se
je oglasil stari, razposajeni vrisk na
¢ast toploti, soncu in pomladi. O sv.
Gregoriju je bilo najglasneje: takrat
je bila pti¢ja svatba in rajanju in ve-
seljadenju ni bilo ne konca ne kraja.

Dolgo pa ne morejo trajati taki ve-
seli, razposajeni dnevi, kmalu price-
nja novo delo. Pti¢je mamice in oletje
se trudijo, da z vso umetnostjo iz

MLADA KUKAVICA V TUJEM GNEZDU

mahu, perja, koreninic in bilk sple-
tejo varne otroske zibelke. Treba jih
je dobro skriti v drevju in grmovju,
kajti velike nevarnosti grozijo jajé-
kom in mladi¢em. SovraZzne $oje in
srake preiskujejo veje, na tleh pa se
plazijo nenasitne lisice, maéke in pod-
lasice.

Nekega dne pa leZi tri, §tiri ali veé
enobarvnih, pikéastih ali marogastih

STIRI LACNE UJEDE CAKAJO NA MAMINO HRANO
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ZIBKA BRINAVK SE ZIBLJE VISOKO NAD ZEMLJO

jajéec v gnezdu. Pti¢ja mati jih greje
skoro neprestano dan in noc¢; obraca
se v gnezdecu zdaj na levo zdaj na
desno, polna nezne skrbi, da bi vsako
jajéece bilo enakomerno in zadostno
pregreto, Konéno pa pride tudi vazni
dan, ko naznani nezno praskanje in
trkanje v jajcecih, da ho¢e novo Ziv-
ljenje na sonéno lué. Pti¢je mamice
nakljujejo lupino in Ze prikobacajo
na svetlo na pol goli mladicki.
Komaj pa so ti neznanci izlezli iz
tesnega jajca v svobodo toplega gne-

TROJE MLADIH DIVJIH RAC NA POTI K VODI

zda, Zze odpirajo na Siroko svoje ru-
mene ali rdeckaste kljunéke, zahte-
vajo¢ hrane. Star§i imajo od ranega
jutra do poznega velera dela ez pre-
tek, da znosijo skupaj pti¢je zajtrke,
malice, kosila, juZine in vecerje. Mu-
hro&¢i,

Sice, mubhe, érvi in mnogo

SKOREC SI VZGOJI MLADICE V OTLEM DEBLU

drevju Skodljivih ZuZelk — vse izgine
v mladih pti¢jih Zelodc¢kih, ki so ka-
kor brez dna. Kmalu se mladi¢em
okrepijo vratovi, Ze jih krepko izte-
gujejo iz gnezda, Ze tekmujejo v &iv-
kanju in berac¢enju — kdo bo prvi?
0, kako so laéni!

¢im ve¢ pa pojedo, tem krepkeje
se razvijajo in tudi neZen puh jim
toplo ogrne telesca. Posku$ajo se po-
staviti na omahujofe nozice in celo
s peruti Ze frfotajo. Ko pa $e opazijo,
da jih peruti lahko dvignejo kvisku
— tedaj jim postane domek v gne-
zdecu kar pretesen. Ne traja dolgo in
Ze sedi nekega dne na gugajoli vejici
dvoje, troje ali 8e veé takih puhastih
kroglic; nezni, naSopirjeni kot velike
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snezinke se stiskajo skupaj, glavice
skrivajo v svoj puh in perje in tako
pricakujejo vrnivio se mater, ki se
malo zacudi, ko jih najde Ze izven
gnezdeca. Gotovo si misli, kakor vsa-
ka mamica: moj Bog, kako li otroci
hitro rastejo!

Toda — je Ze tako na svetu! Malim
ptickom je usojeno kratko Zzivljenje
v rodnem gnezdu. Hitro se morajo
nauciti, da sami skrbijo za sebe. Kajti
kmalu bodo nova pegasta in maro-
gasta jajdeca bodocdih bratcev in se-
stric lezala v gnezdu. Kratko je pti¢je
slovo — in Ze se razlelijo po prostra-
nem gozdu, po livadi in polju — vsak
svoji lastni usodi nasproti. P.

JEZ, NAS TOVARIS. -~ GOSPA
Bregantova je nekega jutra toZila, da
so stanovalei, ki stanujejo nad njimi,
vso no¢ rogovilili po sobah. Tudi nje-
na héerka Marjetica je sliSala ponoci
¢udne reci. Mislila pa je, da se duhovi
sprehajajo po zgornjem stanovanju.
Le gospod Bregant ni verjel ne tega
ne onega, ampak je Sel po stopnicah
navzgor in vprasal zgornje stanovalce,
kaj se je ponoéi pri njih zgodilo.

»Ah, tako, to pa je bil najbrZ nad
jez, ki vam je kradel spanje, No, ga
bomo &ez noé¢ nesli v klet. Tam naj
misi lovil« so odgovorili zgornji.

S tem je bil ponoéni nemir Pojas:
njen, JeZz je no¢na Zival, a njegovi
noéni sprehodi niso neslidni kakor.pri
mackah, temveé glasno ropotajodi.

Udomadeni jez je zelo Kkoristen.
Kajti nerodni tovari$ ne odpravi le
§¢urke v kuhinjah in shrambah, tem-
ve¢ je tudi spreten midji lovee. Tudi
ni kruto, ¢e odvzamemo jeZzu svobo-
do, ker se pri ¢loveku prav dobro po-
¢éuti in ne pogresa gozda. Seveda mo-
ramo biti z njim prijazni in paziti
moramo, da ne strada. Moramo mu
doloéiti kak skrit koti¢ek, kamor mu
prinaSamo mleko, kruh, meso in sad-
je. Napaéna pa je domneva nekaterih
ljudi, da si more jeZz sam iskati hrane
pri misih in $¢urkih. Tak jez kmalu
lakote pogine.

Tudi v prostosti prinaSa jeZ ve¢ ko-
risti kot $kode. Le lovei ga nimajo
radi, ker rad ropa po gnezdih fazanov
in druge pernate divjacdine. Bodice so
jeZu oroZje, ki ga rabi pri obrambi in
napadu. S pomod¢jo nekih koZnih mi-
§ic se more zviti v bodeé klobéié. Ta-
ka bode¢a trdnjava dela posebno
psom mnogo preglavic. Ako polijemo
skupaj zvitega jeza z vodo, se takoj
spet odvije. Udomadeni jeZi se zvijejo
v klob¢i¢, ¢e se jim pribliza nedomaé
¢lovek. Pred domadimi se brez skrbi
sprehaja, Kmalu se privadijo novi
hrani in se je lotijo z velikim tekom.
V svobodi se morajo mnogo truditi,
preden se do sitega najedo in $e na-
berejo hrane za medzimsko spanje.

Trdé, da je jez neobcutljiv za kadji
pik. Saj je znano, kako rad napade
strupene kace. V novejSem c¢asu dvo-
mijo uc¢enjaki, da bi to bilo res. Zakaj
preizkusili so, ¢ée je njegova kri sred-
stvo proti ka¢jemu strupu. Pa so ugo-
tovili, da ni.

JeZ ni hrana za ljudi, le cigani ga
zelo radi jedo. Zavijejo ga v ilovico in
nato spedejo.

Kako ujamemo jeza? Jeza dobimo
povsod: na vrtovih, v gozdu, na trav-
niku in sre¢amo ga ob mraku od pr-
vega dne pomladi do pozne jeseni.
Kdor ima sreo, naj si ga nese do-
mov, a previdno zaradi ostrih bodic.
Imel bo z novim tovariSem mnogo ve-
selja, ko se povsem udomaci.

GUMIJEVE PODKVE ZA KONJE
so zaceli uporabljati v drzavah, kjer
imajo novo urejene avtomobilske ce-
ste. Zelezne in jeklene podkve drse na
trdih betonskih in asfaltiranih cestah,
posebno kadar so mokre. Konji se ne
morejo dovolj upreti, zato slabo vo-
zijo in pogostokrat padajo. Gumijeve
podkve so cenejSe in dovolj trpezne.
Konji imajo lahek tek in se tako brz
ne utrudijo, ker je gumijeva podkev
mehka in proZna. Vsled na$tetih
ugodnosti in pa ker so gumijeve pod-
kve tudi trpezne, jih vedno bolj uva-
jajo.
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MLADINA PISE i

DRAGI »NAS ROD«! - PISATI TI
ho¢em o mojem potovanju na Oplenac. V
Ljubljani smo se vsedli v brzovlak in se
odpeljali proti jugu. V Zagrebu smo iz-
stopili in 3li nekoliko po mestu, Tudi na
katedrali sem bil. Na razgledne balkone
vozi dvigalo. Nato smo Sli k stricu na
dom, kjer smo tudi spali. Drugo jutro
smo nadaljevali pot do Beograda. Tu se
je zame zacel nov svet. Sama ravnina,
pasniki, travniki, njive, to se je ponav-
ljalo nekako tja do Beograda. Pri Vin-
koveih se pot odcepi proti Novemu Sa-
du. Od Vinkovcev je Se nekako pol poti
do Beograda. Ob treh popoldne smo pri-
speli do Beograda, prelepega mesta ju-
goslovanskega.

Velika postaja se nam je dvignila pred
o¢mi. Pred kolodvorom stoje kocije. Ko-
¢ijaz te odpelje za majhen denar kamor
¢eS. Pogodili smo se in odpeljali na te-
tin dom. Po malici sva se Sla z bratran-
cem vozit po Beogradu. Drugi dan smo
3li nekoliko po mestu. Bil sem na Kali-
megdanu. Tu se nudi prelep razgled na
Donavo. Parniki in dolg most, dim iz par-
nikov, res lep pogled. Nato smo Sl v
pristanif¢e. Odpeljali smo se s parni-
kom v Zemun. Tudi tu je lepo. Popoldne
smo se pa pripravljali za nadaljevanje
potovanja.

Napocil je dan, ki ostane meni nepo-
zaben. Zgodaj zjutraj smo se odpeljali
z beograjskega kolodvora proti Mlade-
noveu. PribliZzno po enourni voZnji smo
dospeli tja. Od Mladenovca pa smo se
peljali z avtom do Topole. Ze od daleé
se nam je prikazoval Oplenac. V Topoli
smo izstopili in se podali proti Oplencu,
zadnjemu domu dinastije Karadordevi-
¢ev. Lepa cerkev, ki je posvedena sv.
Juriju, je zidana v bizantinskem slogu.
Nad vhodom je slika sv. Jurija, ki ubija
zmaja, Ko smo vstopili v cerkev, se je
prikazal nasim oc¢em prekrasen pogled.
Vse iz mozaika, le na sredi se pretrga,
ker se tam nahaja oltar, h kateremu vo-
dijo tri srebrna vrata. Tu se nahajata
grobova vodje Karadorde in kralja Pe-
tra I. Okoli stebrov so prapori, kateri
so vodili tudi vojske Karadordeve v boj.
Tudi police so v zgornjem delu cerkve,

na katerih so venci, katere so darovali
posamezni srezi, banovine, drustva itd.
Venci so iz zlata in srebra, tudi iz Srap-
nelov in bomb sem ga videl. V spodnji
del vodijo stopnice. Tudi tu je vse iz
mozaika. Slike predstavljajo posamezne
dogodke iz svetega pisma. Na desnem
koncu cerkve se nahaja grob nepozab-
nega kralja Aleksandra Zedinitelja. Nad
njegovim grobom gori luc¢ka, katero je
prizgal 18. oktobra 1934. sam kralj Pe-
ter II. Na ploséi, ki pokriva grobnico,
se nahaja Zzara, ki jo je izdelal Boris
Kalin. V Zaro so uklesani verzi Otona
Zupanéicéa. V zari je zemlja iz Slovenije.
Poleg kralja Zedinitelja je grob njegove
matere. Na desni pa je prazen grob. Tu-
di v zid so vdelane grobnice. Vseh grob-
nic je 64. Nato smo se vpisali v knjigo,
nakar smo se podali iz cerkve v Topolo.
Videli smo cerkev, kjer je bil prvotno
pokopan vodja Karadorde, Videl sem
tudi hiSo, kjer so prebivali Karadordi.
V cerkvi prvotnega groba Karadorde je
bil neki fant, ki je znal vso zgodovino
Srbije na pamet, Ko je skonéal, smo se
odpeljali v Mladenovac, od tu pa v Beo-
grad, kamor smo dospeli zelo pozno.

Po tem dnevu smo bili Se par dni v
Beogradu. Nato smo se vrnili v belo
Ljubljano.

Vsi ti dogodki, dragi »Na$ rode in dra-
gi cCitatelji, vsi, prav vsi, mi ostanejo ne-
pozabni, dokler bom Zivel. Stanié
Stanko, dijak real. gimn. v Ljubljani.
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LJUDSKA SAMOPONOG

reg..pomozZna blaga|na

v Mariboru, Aleksandrova 47
v lastni palacé¢i
Podru2nica: Ljubljana, Tyrieva cesta 34

sprojemn vse zdrave osebe od 17.do 70 leta
v zavarovanje za pogrebnino za zneske od
din 1000~ do 10.000'—; za doto od 1.do 16.
leta starosti za zneske od din1000°= do 25,000°~.
— Zahtevajte brezplaéno pristopno izjavo in
informacije ! — Do sedaj izplacall na podporah
preko 30 milijonov dinarjev.
Ustanoyljena leta 1927
Zaupniki se sprejemajo za viak kraj dravske banovine

Kar potrebuje mladina v soli
in doma, dobi po nizkih cenah v

Uciteljski knjigarni
v Ljubljani

in v podruznici v Mariboru

Pusebno priporoéamo bogato izbiro lepih
mladinskih knjig po zniZanih cenah.
Izberite knjige po cenikih, ki jih imajo
folski upraviteljl, in naroéite skupaj,
da bo niija podtnina

Moéni beli
zobje brez

‘zobnega
kamna!

Sargov

KALODONT

proti zobnemu kamnu

AR AR ERRRAIARTR AR

Pociiniskl Izlel /| faborjenje

kolo / knjige

In vse drugo, kar
Imas v nacriu, si
labko zagoiovis.

Hranilnica dravske banovine
Ljubljana Kocevje

Zato je treba Sledenja in dobrega
praniintka. Tok hranilnik lahko dobs
zastonj po svoji mamici, ocku, tetki, stricku,
brateu, sestrici ali botréku pri nas. — Prosi
jih in bos videl, kolike denarja bos zbral.

Maribor Celje

KOL najlepse razvedrilo mladini,
' najbolje darilo ob koncu 3olskega leta!
Toda le — ¢ée od tvrdke

A- GOREC, DRUZBE Z 0. z,,

LJUBLJANA — POLEG NEBOTIENIKA




40 bepils nagead
Za narocnike »NaSega rodac«

Kakor je »Na$ rode objavil ze v 1. Stevilki, bo
razdelila Mladinska matica letos ob 10 letnici »Na-
Sega rodac med svoje naroénike 40 lepih nagrad,
in sicer:

2 deski ali dekliski Kolesi,

2 brezplaéni letovanji na morju ali v planinah,

2 harmoniki,

4 Zepne ure za decke ali zapestne za deklice,

3 fot. aparale,

6 nalivnih peres in Se razna druga lepa darila.

Kdo ima pravico do ene izmed leh nagrad?
Pravico do nagrad ima vsak narocnik »NaSega rodae,
ki je placal vse Stevilke »NaSega rodac in knjige
Mladinske matice, ki izidejo v juniju. Skupno tedaj
10 obrokov po din 2°50. Kdo izmed naroénikov dobi
nagrado, dolo¢i Zreb.

Kako se bo Zrebalo. Najprej bo Mladinska ma-
tica izzrebala 40 Sol, ki dobe nagrade. Za vsako
darilo se bo izZzrebala ena Sola. Nato se bo izZzrebano
darilo poslalo na izZzrebano Solo. To se bo izvrsilo
v prvi polovici junija.

Ko prejime Sola darilo, bo poverjenik »NaSega
roda« na Soli izvrsil Zrebanje za dolocditev pravega
nagrajenca. To se bo izvriilo v drugi polovici junija
ali na Vidov dan.

Komur manjka Se kaksna Stevilka »Nasega ro-
dae¢, naj jo takoj naro¢i pri svojem g. uditelju ali
ge. uditeljici, da bo smel tekmovati za nagrado.
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